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National Geographic Reisgids Japan

Wereldwijd nemen experts van National Geographic een kijkje achter de schermen en dringen door tot de kern van de cultuur, de geschiedenis en het volk van een land. Dankzij National Geographic Reisgidsen kan hun ervaring de jouwe worden.

DE REIS INDELEN, een uitgebreide kennismaking met Japan, zodat je je reis op je eigen wensen en interessegebieden kunt afstemmen.

ERVAAR unieke belevenissen, waaronder de beklimming van de heilige berg Fuji, een bezoek aan een Kabuki-theater, zazen-meditatie, surfen bij Okinawa en genieten van de kersenbloesem of een theeceremonie.

INSIDER TIPS van de schrijvers en fotografen van National Geographic, maar ook van plaatselijke deskundigen, over hun favoriete plekjes, praktische zaken en veel meer.

WANDELINGEN EN WANDELTOCHTEN, voorzien van duidelijke kaartjes, waaronder Shibuya in Tokyo, Kyoto’s Higashiyama, Hakodote, Hagi en Tsuwano.

EXCURSIES BUITEN DE GEBAANDE PADEN, zoals schitterende Japanse tuinen bezoeken, de woeste natuur van Hokkaido verkennen, kanoën in de Kushiro-wetlands, het Kumano Kodo-pelgrimspad bewandelen en walvissen spotten langs de kust.

NIET MISSEN bij elk hoofdstuk vind je verwijzingen naar nadere informatie over sterk aanbevolen bezienswaardigheden en activiteiten.

PRACHTIGE KLEURENFOTO’S EN HANDIGE KAARTEN maken het eenvoudig te kiezen, je reis uit te stippelen en overal het mooiste te zien.
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Bewust reizen

Verstandige reizigers gaan doelgericht op pad om alles uit hun reis te halen. Door bewust te reizen draagt u bij aan het behoud van de natuur, historie en culturele rijkdom van de plaatsen die u bezoekt. Daarmee verrijkt u ook uw eigen reiservaring.

Hoe reist u bewust?

• Bedenk dat uw aanwezigheid van invloed is op de plaatsen die u bezoekt.

• Besteed uw tijd en geld zodanig dat u iets bijdraagt aan de couleur locale (dat maakt uw verblijf ook interessanter).

• Respecteer het natuurlijke en culturele erfgoed van uw bestemming.

• Respecteer de lokale gebruiken en tradities.

• Toon de lokale bevolking uw waardering voor de interessante of unieke aspecten van hun streek, zoals het landschap, de historische dorpjes en gebouwen, de muziek of het eten.

• Trek af en toe uw portemonnee en steun kleine ondernemers die zich inspannen om de bijzondere eigenschappen van een plaats te behouden. Zoek naar lokale winkeltjes, restaurants, pensions en reisorganisaties die trots en hart voor hun omgeving uitstralen. Mijd bedrijven die afbreuk doen aan het karakter van een plek.

• Zorg ervoor dat u mooie herinneringen en verhalen mee naar huis neemt, in de wetenschap dat u iets hebt bijgedragen aan het voortbestaan en de ontwikkeling van uw bestemming.

Deze manier van reizen wordt geotoerisme genoemd en valt te omschrijven als ‘toerisme dat het geografische karakter van een plek – omgeving, cultuur, uitstraling en erfgoed – en het welzijn van de inwoners ondersteunt of versterkt’. Meer informatie over geotoerisme is te vinden op de website

travel.nationalgeographic.com/travel/geotourism.
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Reisgids

JAPAN

Over de auteurs en de fotograaf

Perrin Lindelauf is geboren in de Canadese Rocky Mountains, studeerde Engelse literatuur, filosofie en talen aan de University of British Columbia en ging in 2005 naar Japan. Hij reisde heel Japan door en speurde naar onbekende schatten en historische eigenaardigheden. Hij verdwaalde in de bergen, baadde naakt met wildvreemden en at alles, van gefermenteerde sushi tot levende witvis. Hij deed research voor de vorige editie van dit boek en verzorgde deze nieuwe uitgave; ook bewerkte hij andere gidsen uit de National Geographic-reeks. Tegenwoordig pendelt hij heen en weer tussen Kyoto, Tokyo en Vancouver.

Nicholas Bornoff, geboren in Londen in een Frans-Engels gezin, studeerde in Frankrijk en in het Verenigd Koninkrijk. Hij werkte als filmrecensent voor de Japan Times en schreef over de hedendaagse Japanse kunst en samenleving voor tijdschriften als de Far Eastern Economic Review, Asian Advertising & Marketing en Tokyo Journal. Bornoff verrichtte onderzoek voor de eerste drie uitgaven van dit boek en publiceerde in 1991 de studie Pink Samurai: Love, Marriage & Sex in Contemporary Japan, dat met lovende kritieken werd ontvangen. Hij overleed in 2010.

Ken Shimizu is een freelancefotograaf in Tokyo; tot zijn opdrachtgevers behoren National Geographic Japan en A.F.P. Hij studeerde visuele communicatie aan de universiteit van Ohio.





De reis indelen

Japan heeft een enorme geografische en culturele diversiteit, variërend van de besneeuwde vulkanen, weelderige subtropische atollen, bruisende metropolen tot de tempels in de bergen. Het drukke Tokyo, het culturele Kyoto, de besneeuwde Fuji en de gedenktekens in Hiroshima: één bezoek aan het indrukwekkende Japan zal niet genoeg zijn.

De Japanse archipel strekt zich circa 3000 km in zuidwestelijke richting uit vanaf het koude eiland Hokkaido, ter hoogte van oostelijk Siberië, tot de subtropische eilandjes van Okinawa bij Taiwan. Op Honshu (letterlijk het ‘hoofdeiland’) bevinden zich grote steden en oude historische locaties, terwijl de kleinere eilanden Shikoku, Kyushu en Hokkaido landelijker zijn. Het berggebied wordt doorsneden met goed onderhouden wegen maar de trein is de populairste vorm van vervoer. De Shinkansen of bullet train (kogeltrein) loopt door bijna heel Japan en legt met een topsnelheid van 300 km/u de 515 km tussen Tokyo en Kyoto in slechts 2,5 uur af. Met de Shinkansen is bijna elke plaats binnen een halve dag te bereiken. De tarieven zijn redelijk als u voor vertrek naar Japan bij een reisbureau de Japan Rail Pass (japanrailpass.net) aanschaft, waarmee u 1-3 weken door Japan kunt rondreizen op JR-lijnen (ca. € 475-1000). Rekening houdend met de reistijd van en naar luchthavens is de Shinkansen net zo snel en goedkoop als vliegen op het hoofdeiland Honshu, maar de meest zuidelijke en noordelijke eilanden bereikt u sneller en voordeliger met het vliegtuig, althans buiten het hoogseizoen. All Nippon Airways (ANA, ana.co.jp) en Japan Airlines (JAL, jal.co.jp) zijn de twee nationale luchtvaartmaatschappij. Relatief nieuw zijn prijsvechters als Peach Airlines (flypeach.com) met goedkope maar minder comfortabele vluchten.
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Kleurige sushi valt wereldwijd in de smaak.



Op het platteland is het heerlijk rondrijden, maar niet op de dure snelwegen, verhoogde betonnen wegen met hoge wanden die het uitzicht belemmeren. De benzineprijs en autohuurkosten maken rondritten per auto vooral geschikt voor groepen. Hebt u alle tijd, dan zijn snelbussen goedkoper dan treinen. JR Highway Bus rijdt bijna overal heen; een aantal kleinere bedrijven als Willer Express (willerexpress.com) en Sakura Kanko bieden lagere tarieven, meer beenruimte of gratis wifi en stroomaansluiting. De meeste websites voor bussen zijn Japanstalig, tickets kunt u het best via een reisbureau boeken.

Voor kortere afstanden beschikt bijna elke stad over een betrouwbaar en praktisch metro- of treinsysteem. Verafgelegen dorpen zijn per bus te bereiken. Taxi’s zijn alomtegenwoordig in steden; ze rekenen circa ¥ 620 (€ 4,75) voor de eerste 2 km plus ¥ 260 (€ 2) voor elke extra kilometer. In kleinere steden is een huurfiets praktisch.

ALS U EEN WEEK DE TIJD HEBT

Bent u een week in Japan, kies dan voor afwisseling. Alleen grote steden bezoeken is afmattend en enkel tempels zien is eentonig. De ideale week biedt veel variatie. Bezoek na aankomst op Tokyo’s Narita of Haneda Airport op dag 1 het Tokyo National Museum en ga vervolgens naar Asakusa, de oudste wijk van de hoofdstad, met de Tokyo Skytree. ’s Avonds kunt u uitgaan in Kabuki-cho of Roppongi. Sta op dag 2 vroeg op voor een sushiontbijt op Tsukiji Central Fish Market, ga winkelen in het schitterende Omotesando en observeer de subculturen in de Electric Town van Akihabara. Maak op dag 3 een dagexcursie naar Kamakura voor de geschiedenis van het boeddhisme en de samoerai, of naar de meren aan de voet van de iconische Fuji. De tweede helft van uw verblijf brengt u door in de omgeving van Kyoto, de voormalige hoofdstad, 515 km ten zuidwesten van Tokyo. Neem de Shinkansen (2,5 uur) of nachtbus (8 uur) en breng dag 4 door in de wijk Higashiyama, met de Fushimi Inari-schrijn, de grote tempel Kiyomizu-dera en de mooie rotstuinen van Nanzen-ji. Besluit de dag met een wandeling door Gion met zijn klinkerstraatjes en theehuizen: wie weet ziet u een geisha lopen. Meng u op dag 5 in de menigte voor een bezoek aan Kinkakuji, het Gouden Paviljoen, en neem de bus naar de wijk Arashiyama met de tuinen van Tenryu-ji en Okochi Sanso, en het Bamboebos. ’s Avonds kunt u een traditioneel theater bezoeken of stort u zich in het restaurant- en uitgaansleven van Osaka. Op dag 6 maakt u een keuze uit allerlei interessante daguitstapjes vanuit Kyoto of Osaka, zoals naar de oude stad Nara (40 km/45 minuten per trein vanaf Kyoto) met enkele van de oudste houten tempels ter wereld; Hiroshima (380 km/100 minuten per Shinkansen) geeft een ontnuchterend oorlogsbeeld; en Mount Koya (110 km/2,5 uur per trein) is een bergklooster waar u kunt mediteren met boeddhistische aspirantmonniken.


NIET MISSEN:

• Opgaan in de hectische metropool Tokyo 63

• Een beklimming van de heilige berg Fuji 122

• Een bezoek aan Gion in Kyoto, de geishawijk 210-211

• De ingetogen charme van een verfijnde theeceremonie 227

• Het bruisende uitgaansleven in Osaka 245-250

• Leven als een monnik op de berg Koya 257

• Ontspannen in een onsen 322




BEZOEKERSINFORMATIE

Het Japanse nationale Toeristenbureau (jnto.go.jp) geeft informatie over grote toeristische bestemmingen en adviezen voor noodsituaties. Toeristentrekkers Tokyo (gotokyo.org) en Kyoto (kyoto.travel) bieden online veel informatie. Er zijn kleine toeristenbureaus op alle luchthavens, op de meeste Shinkansen-stations en in kleinere treinstations in toeristische gebieden op het platteland. Veel steden hebben Engelstalige toeristische websites met informatie over anaba (verborgen plekjes).

In lokale publicaties leest u over de vele festivals en het cultuuraanbod, bijvoorbeeld in The Japan Times (japantimes.co.jp), de enige Engelstalige Japanse krant. In Tokyo geven het maandblad Tokyo Journal (tokyo-journal.com) en het gratis tweewekelijkse tijdschrift Metropolis (metropolisjapan.com) informatie over restaurants en het uitgaansleven in Tokyo. Over de cultuur in Kyoto en het bruisende uitgaansleven in Osaka leest u uitgebreid in het gratis maandblad Kansai Scene (kansaiscene.com).



Voor u terugkeert naar Tokyo moet u in elk geval een bezoek brengen aan een onsen (warme bron). Favoriet zijn Kinosaki (160 km/2,5 uur per trein vanuit Kyoto), een stad aan de Japanse Zee, beroemd om zijn krabben en badhuizen; Yuzawa Onsen (200 km/80 minuten per trein vanuit Tokyo), met zijn sneeuwhellingen en après-skibaden; en Kawayu Onsen (260 km/4 uur per trein of bus vanuit Kyoto), waar warm water tevoorschijn borrelt van onder de rivier: hier kunt u uw privébadkuip uitgraven.


GELD

De Yen heeft zes munten: een aluminium ¥ 1, een koperen ¥ 5 met een gat, een koperen ¥ 10, een nikkelen ¥ 50 met een gat, een nikkelen ¥ 100, en een licht koperen ¥ 500; verder zijn er biljetten van ¥ 1000, ¥ 2000, ¥ 5000 en ¥ 10.000. De yen is momenteel ca. driekwart eurocent waard en 1000 yen is dus ongeveer € 7,50. In Japan wordt veel met contant geld betaald. Creditcards worden alleen gebruikt voor grote uitgaven, in dure restaurants en in hotels. Bedenk dat banken én betaalautomaten sluiten op nationale feestdagen!

TOEGANGSPRIJZEN

Toegangsprijzen zijn in dit boek weergegeven in vijf categorieën:

€ = tot € 5

€€ = € 5-€ 9

€€€ = € 10-€ 15

€€€€ = € 16-€ 25

€€€€€ = meer dan € 25



ALS U MEER TIJD HEBT

Hebt u meer dan een week de tijd, dan lokt het platteland. Het is beter een beperkt gebied te leren kennen dan heel Japan ‘te doen’ met een uitputtende drieweekse rondreis.

Met een extra week kunt u de Japanse Alpen bezoeken, een berggebied tussen Tokyo en Kyoto. Er zijn schitterende wandeltochten te maken vanuit Kamikochi en traditionele bergsteden als Takayama. Qua landschap en onsen doet het gebied Tohoku, ten noorden van Tokyo, niet onder voor de Japanse Alpen.

Op het eiland Shikoku ervaart u het oude Japan. Hoewel er vrij recentelijk drie grote bruggen naar het hoofdeiland zijn geslagen, is Shikoku lang niet zo sterk gemoderniseerd als Honshu. Een 1200 jaar oude boeddhistische pelgrimsroute voert vanuit de stad Tokushima langs de kust en is erg in trek bij pelgrims maar ook bij wandelaars en rugzaktoeristen (zie p. 293). De Yoshino op Shikoku is de beste Japanse rivier voor rafters en de stad Kochi aan de Grote Oceaan is een paradijs voor surfers. De kunstmusea op de eilanden van de Binnenzee, tussen Honshu en Shikoku, zijn ook een bezoek waard. Het meest zuidelijke grote eiland, Kyushu, bevindt zich relatief dicht bij het Aziatische vasteland. Nagasaki, waar de tweede atoombom viel, was lange tijd de enige haven voor buitenlandse (vooral Hollandse) schepen en in de historische wijken herinnert nog veel aan de banden met de VOC. Tegenwoordig trekt vooral Fukuoka veel buitenlanders: veerdiensten leggen een verbinding met het continent en op straat wemelt het van de etenskraampjes. Seismische activiteit op Kyushu komt spectaculair tot uiting bij de supercaldera van de Aso; Sakurajima, een vulkanisch eiland bij de kust, braakt regelmatig as uit over de stad Kagoshima. Geothermische activiteit is een bonus in Beppu, waar u een waterbad of een warm zandbad kunt nemen. Kumamoto staat bekend om zijn herbouwde burcht en de steden in de prefectuur Saga kunnen bogen op een lange geschiedenis van keramiekproductie.


WAT NEEMT U MEE

Probeer als u veel rondreist zo min mogelijk mee te nemen, maar bedenk dat u in veel restaurants, tempels, hotels en woningen uw schoenen moet uittrekken, dus neem instapschoenen en sokken zonder gaten mee. Japanners zijn vormelijk, dus neem ook nette kleding mee. Shorts zijn alleen voor kinderen (maar in augustus knijpt men een oogje toe). Papieren zakdoekjes zijn handig voor openbare toiletten, waar wc-papier vaak ontbreekt. Japan heeft twee soorten stopcontacten voor stekkers met twee of drie pennen; voor beide hebt u een reisstekker en een spanningsomvormer nodig, vanwege de lagere spanning (100V). Wifi vindt u in hotels, Starbucks en McDonald’s. Schaf om hoge telefoonrekeningen te voorkomen direct na aankomst een simkaart van Softbank aan. En het allerbelangrijkste: neem kleine cadeautjes uit eigen land mee om uit te delen aan de mensen die u ontmoet tijdens uw reis.
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Bij groen licht steken drieduizend voetgangers tegelijk over op het Shibuya-kruispunt in Tokyo.



Stedelingen komen tot rust in de afgelegen gebieden Okinawa en Hokkaido. Okinawa, oorspronkelijk een zelfstandig koninkrijk met een kalme eilandcultuur, heeft een boeiende geschiedenis en staat sterk onder Amerikaanse invloed. De onderwaterwereld bij het eiland Miyako is heel fraai en het rijk begroeide bergland op het eiland Iriomote wordt doorkruist met wandelpaden en kajaktrajecten. Het noordelijkste eiland Hokkaido wordt gekenmerkt door een heuvelachtig boerenlandschap rond een berggebied dat wandelaars en skiërs trekt. Sapporo, de hoofdstad van de prefectuur, staat bekend om zijn Sneeuwfestival en bier; verder zijn er veel parken in Hokkaido. Populair zijn Mount Niseko, ten zuidwesten van Sapporo, met diepe poedersneeuw, en het vulkanische Daisetsuzan National Park met schitterend natuurschoon.


BESTE REISTIJD

Vanaf eind maart ontluiken de sakura (kersenbloesem) in een roze explosie. Een hanami (kersenbloesembezoek) mag u niet missen maar de hotels zijn overvol in april. Tsuyu, het korte regenseizoen in juni en juli, is warm en vochtig. In het najaar is het weer milder en de herfstkleuren zijn adembenemend. ‘s Winters is het koud en nat maar in de bergen langs de Japanse Zee valt er sneeuw, tot vreugde van skiliefhebbers; de onsen (warme bronnen) lopen dan weer vol.

Vermijd nationale feestdagen als de Gouden Week (29 april-5 mei), O-Bon (2e week van augustus) en de week rond Nieuwjaar; het is dan enorm druk en de prijzen zijn hoog.
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Het huidige Japan

Het Japanse zelfbeeld ligt gevoelig. Na eeuwen van cultureel isolement, gevolgd door een halve eeuw agressief optreden in het gebied rondom de Grote Oceaan, proberen Japanners tegenwoordig hun rijke cultuur, gewoontes en gedachtegoed wat meer uit te dragen. We kennen de kersenbloesems, elektronica, ninja en karaoke, maar wie zijn de Japanners eigenlijk zelf?

‘Wij Japanners,’ zullen ze zeggen, ‘dansen niet. We vereren onze voorouders maar zijn niet erg religieus. We eten rijst en vis; de meesten van ons kunnen slecht tegen drank. We zijn terughoudend, hebben respect voor ouderen en streven bovenal naar harmonie.’ Toch wordt ook hiermee niet de essentie weergegeven. Veel Japanners hechten waarde aan de mythe dat zij een zuiver ras vormen, afstammend van de zonnegodin, onvermengd met andere volken; vreemdelingen maken slechts 1,2 procent van de bevolking uit. Zij geloven in hun unieke anders-zijn, een homogeen maar misleidend ‘wij’.

Het Japanse zelfbeeld is grotendeels ontstaan toen in het verleden betrekkingen met het Westen werden aangeknoopt.



Het Japanse zelfbeeld is echter grotendeels ontstaan toen in het verleden betrekkingen met het Westen werden aangeknoopt. Door Amerikaans militair machtsvertoon kwam er in de 19e eeuw een eind aan het Japanse isolement. Het idee van een universeel gedeelde Japanse cultuur diende toen als bescherming tegen de groeiende invloed van moderne westerse technologieën en denkbeelden. Dezelfde angst voor het verlies van de Japanse taal, kledij, denkwijze en kookkunst motiveert ook vandaag de dag nog de bescherming van de authentieke Japanse cultuur. Toch is de homogeniteit van het verleden doorbroken, waardoor de zin ‘wij Japanners’ even weinig zegt als ‘wij Nederlanders’ of ‘wij Amerikanen’. Door de technologie, globalisering, de inkomenskloof tussen de generaties voor en na de economische zeepbel is de culturele diversiteit gegroeid. Het hedendaagse Japan kan net zo goed worden omschreven als een land dat breekt met het verleden, een land van dans en devotie, van hamburgers en drank. Dit soort uitspraken kunnen daarom met een korreltje zout worden genomen. Er valt van alles te generaliseren maar de moderne Japanse cultuur is duizelingwekkend divers, al zullen traditionalisten dat niet willen toegeven.

Tokyo Skytree: met 634 m hoogte is de nieuwe Tokyose zendmast aan de rivier de Sumida de hoogste toren en een van de hoogste bouwwerken ter wereld.

ECONOMIE

Dankzij goedkope arbeidskrachten en een lage yen in de naoorlogse jaren kon het Japanse economische wonder ontstaan. Wat begon met de export van blikken speelgoed groeide uit tot de uitvoer van kwaliteitsgoederen. Transistorradio’s (de eerste kwamen uit Japan) plaveiden de weg voor camera’s, elektrische apparatuur, schepen, staal, kleurentelevisies en auto’s. Met een fenomenale groei van 11 procent per jaar, was Japan al in 1967 de tweede economische macht ter wereld. Door de yen te devalueren, salarissen te korten en de inspanningen te verdubbelen verzachtte Japan de gevolgen van de oliecrisis van 1973. De export nam toe en vergrootte het handelsoverschot dat vijf jaar eerder al was ontstaan. Op vergelijkbare manier ging Japan met de oliecrisis van 1979 om.
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Een Japanse bruid met haar ‘hoorntjes verhullende’ hoed; de sjerp van de bruidegom duidt op welstand.



In de jaren tachtig passeerde de Japanse economie zelfs die van de Verenigde Staten. De grote rijkdom werd ondersteund door de explosief groeiende financiële en consumentenmarkt, lage rentevoet en snel toenemende waarde van onroerend goed in eigen land. Er was sprake van een ‘zeepbeleconomie’. Grote onevenwichtigheid op de handelsbalans dwong de internationale geldmarkt in 1985 om de yen-dollarverhouding open te breken. Endaka – de hoge yen – had een remmende invloed op de export en de economische prestaties in eigen land, maar verdubbelde ook de waarde van de binnenlandse spaartegoeden en had grote uitgaven op buitenlandse markten tot gevolg. De zeepbel werd steeds groter.

In 1990 zakte de waarde van de Japanse bezittingen in het buitenland in; aan het eind van het jaar was de waarde van de beurs bijna gehalveerd. Het daaropvolgende ‘verloren decennium’ bracht deflatie, recessie en hoge werkeloosheid, met name onder universitair opgeleide jongeren, maar voor de meesten bleef de levensstandaard comfortabel maar iets minder luxueus. Onder invloed van de turbulente wereldeconomie steeg de yen vanaf 2010, wat de export bemoeilijkte; bedrijven waren gedwongen buitenlandse vestigingen te openen. De grote aardbeving van 2011 leidde tot energietekorten die bedrijven in de problemen bracht en pas konden worden verholpen door beperkte energielevering en radicale besparing. Men hoopte dat de investeringen in de infrastructuur voor de Olympische Spelen in Tokyo in 2020 tot economisch herstel zouden leiden, maar door corona liep dat anders.

ARBEIDSETHOS

Het Japanse arbeidsethos is legendarisch. De salaryman (mannelijke kantoormedewerker) forenst gemiddeld 2 uur per dag en brengt 10 uur door op zijn werk, zes dagen per week. OL’s (office ladies) werken 8 uur per dag. Als het kantoor sluit, wordt van de salaryman verwacht dat hij samen met zijn collega’s wat gaat drinken; alcohol vormt dan het excuus om even flink uit de band te springen. Zijn kinderen slapen tegen de tijd dat hij thuiskomt; alleen de zondag brengt hij met hen door, als hij tenminste wakker kan blijven. Hij heeft recht op twee weken betaalde vakantie per jaar maar zijn baas zou vreemd opkijken als hij meer dan vier dagen hiervan opnam. Tot het einde van de 20e eeuw kreeg een salaryman een aanstelling voor het leven en steeg hij gestaag in de hiërarchie van het bedrijf. Na zijn veertigste bereikte hij het middenkader, en als de bijgekomen verantwoordelijkheden van zijn functie niet resulteerden in karoshi (plotse dood door overwerk), kon hij doorstromen naar het topkader en op zijn zestigste met pensioen gaan.

Dit traditionele model bestaat nog steeds maar ligt onder vuur sinds de economische zeepbel is gebarsten. Promotie is steeds vaker een kwestie van capaciteiten, headhunting en wisselen van baan komen steeds vaker voor. De gewenste 40-urige werkweek komt nu in zicht met een (afgezwakte) wet die overwerk beperkt tot 45 uur per maand. De energiecrisis en de economische recessie hebben veel bedrijven gedwongen hun employees met vervroegd pensioen te sturen. Overwerk, in het verleden vanzelfsprekend en onbetaald, wordt nu mee naar huis genomen. Hoe kleiner een bedrijf, hoe groter de kans op lange uren. Veel kleine bedrijven zijn toeleveranciers voor grote firma’s en ook in de recessie is de competitie moordend. Als de ene firma niet levert voor lage prijzen en met scherpe deadlines, dan staat er wel een andere klaar. Er zijn ook werkplaatsen met illegale buitenlandse werknemers.

De werkloosheid, in 1991 nog 2,5 procent, schoot tijdens het verloren decennium omhoog. Met (voor velen) banen voor het leven is het Japanse werkloosheidscijfer van 4 à 5 procent laag, maar dit aantal verhult het groeiende aantal jonge parttimers, plus zo’n miljoen hikikomori (zie p. 217), jongeren die zich als kluizenaars volledig hebben teruggetrokken uit de veeleisende maatschappij.

MANNEN EN VROUWEN

De omgang tussen de seksen is op een keerpunt gekomen. Vorige generaties Japanners sloten gearrangeerde huwelijken; zeker niet altijd ideaal, en scheidingen waren sociaal onacceptabel. De nieuwe generatie zoekt zelf zijn partner, maar dat blijkt nog niet zo makkelijk. Met lange werkdagen en ongemengde vriendengroepen is de kans een passende levenspartner te vinden gering. Een hindernis voor Japanse mannen die willen trouwen uit liefde is hun grote verlegenheid; de nieuwe term ‘herbivore mannen’ omschrijft dit gebrek aan seksuele belangstelling en ambitie. Volgens sommigen ligt het aan de romantische mangaverhalen, een ambivalente houding tegenover prostitutie en de alomtegenwoordige porno. De meeste Japanse vrouwen stellen zich al even passief op met de methode ‘wachten en hopen’. Recentelijk is de impasse enigszins verbeterd met oplossingen als feesten voor singles. Jongeren zijn rond hun 28e bang ‘over te schieten’ en treden overhaast in het huwelijk. Het scheidingspercentage is gestegen tot 35 procent.

Voor jonge Japanners die erin zijn geslaagd een partner te vinden, zijn de huwelijkse verhoudingen volstrekt veranderd sinds hun ouders trouwden. De traditionele salaryman kwam laat, overwerkt en oververmoeid thuis. Moderne Japanse vrouwen zijn zelfstandiger, beter opgeleid en vaak in staat een behoorlijk salaris in te brengen. Zij willen dat hun partners helpen met de kinderen en het huishouden. Door vermoeidheid, gebrek aan privacy en inadequate voorlichting over goede anticonceptie zijn veel huwelijken seksloos en zijn de echtelieden eerder maatjes dan minnaars.


DE VERHULLENDE TSUNOKAKUSHI-HOED

De traditionele, witpapieren hoed die veel Japanse bruiden dragen, is de tsunokakushi, letterlijk ‘hoorntjesverhuller’. Deze traditionele bruidstooi herinnert aan de mythe van monsterdochters, compleet met hoorntjes, door hun familie opgetuigd met een wijde hoed, zodat de hoorntjes onzichtbaar waren en de bruidegom geen bezwaar zou maken tegen het gearrangeerde huwelijk. Aan het einde van de wittebroodsweken kwamen de hoorntjes tevoorschijn en zou de arme bruidegom zich realiseren dat hij met een monsterbruid was getrouwd. Dat klinkt allemaal nogal seksistisch, maar de Japanse vrouwen spelen het spelletje graag mee: ‘Precies, ik heb hoorntjes, dus pas maar op!’



Voor de leden van de vrijwel onzichtbare LGBTQ-gemeenschap is het nog moeilijker een plek te vinden in de maatschappij. Hoewel er veel bekend is over homoseksuele relaties tussen monniken en samoerai, en zelfs over de bekende krijgsheer Oda Nobunaga (zie p. 38) en zijn page Mori Ranmaru, denken veel Japanners dat homoseksualiteit in Japan niet voorkomt. Veel heteroseksuele huwelijken dienen als dekmantel; afgezien van een paar beroemdheden durven maar weinig Japanners uit de kast te komen. Door de geijkte typetjes uit travestieshows worden jonge homo’s nog onzekerder.

Voor jonge Japanners die erin zijn geslaagd een partner te vinden, zijn de huwelijkse verhoudingen volstrekt anders dan die van hun ouders.



GEZINSLEVEN

Het oude huishoudelijke systeem (het ie-systeem, door mannen gedomineerd en gebaseerd op anciënniteit) werd met de grondwet van 1946 afgeschaft, wat bijdroeg aan de massale trek naar de stad en de nieuwe banen die daar voor het oprapen lagen. Vroeger leefden er drie generaties onder één dak, een gewoonte die nu alleen nog op het platteland voorkomt. Ruim driekwart van de Japanse bevolking woont in de stad, waar één gezin onder één dak nu de norm is. Het afnemende geboortecijfer leidt echter tot vergrijzing. Aangezien de ouderenopvang ernstig te wensen overlaat, kiezen steeds meer Japanners voor een woning die mantelzorg voor hun ouders mogelijk maakt. Binnen hun eigen appartementen genieten de generaties enige privacy en onafhankelijkheid. Het gemiddelde stadsgezin met één kind woont in een appartement met twee slaapkamers en woonkamer met open keuken. Gezien de beperkte woonruimte gaan veel Japanners (vooral mannen) ’s avonds uit.

De salaryman die op zijn werk buigt als een knipmes maar thuis de baas speelt over zijn gezin, is een steeds zeldzamer verschijnsel, aangezien de traditionele huisvrouw nu op kantoor werkt en weinig tijd meer heeft om hem te bedienen. Het gehoorzame vrouwtje dat geknield in de deuropening vraagt of haar man eerst aan tafel of in bad wil, behoort voorgoed tot het verleden. Van oudsher beheerden de vrouwen het salaris, de spaar- en beleggingsrekeningen, de hypotheek en zorgden zij voor de opvoeding van de kinderen. Hun zwoegende echtgenoten kregen vaak maar een kleine kozukai (toelage). Ook deze taakverdeling is aan verandering onderhevig bij de jongere generatie: steeds meer mannen spelen met hun kinderen, koken en laten geldzaken niet alleen maar aan hun vrouw over.

Opvoeding en onderwijs: westerse kinderen krijgen naarmate ze ouder worden steeds meer vrijheden. In Japan is het tegenovergestelde het geval. Kleine kinderen worden over het algemeen meer verwend dan in het Westen. Maar als ze eenmaal naar school gaan, hebben ze steeds minder vrijheid. Gedurende zes jaar basisschool en drie jaar middelbaar onderwijs verdringt de druk om zich aan regels en groepsgedrag aan te passen de individuele aspiraties. De prestatiedwang in de schooljaren die aan de universiteit voorafgaan is berucht; in de periode die met jiken jigoku (examenhel) wordt aangeduid, komen veel kinderen aan niet meer dan 5 uur slaap per nacht toe. Na de gewone schooltijd gaan ze 3 uur naar de juku, een soort huiswerkklas. De studiestress is alleen maar toegenomen. De kinderen moeten blokken om examens af te leggen voor de betere middelbare scholen, basisscholen en zelfs kleuterscholen. Dure privéscholen omzeilen dit probleem: wie eenmaal zijn toelatingsexamen voor zo’n ‘roltrapschool’ heeft gehaald, stroomt vanzelf door naar de betere universiteiten, zonder verdere toelatingsexamens. Dit systeem met slaaggarantie is handig voor families die het betalen kunnen, maar het vermindert tegelijkertijd de waarde van een academische graad.


[image: ]

De toekomst van Japan is sterk afhankelijk van goed opgeleide arbeidskrachten en vernieuwende elektronica.



Veel westerlingen overschatten het Japanse onderwijssysteem dat aan de basis van het economische succes zou liggen. In feite is het onderwijs van oudsher een kwestie van kennis stampen (zij het in mindere mate tijdens de Amerikaanse bezetting van 1945-1952). Pas de laatste jaren wordt geëxperimenteerd met actieve, studentgerichte kennisoverdracht. De toelatingsexamens voor de gewenste universiteiten veroorzaken veel stress bij kinderen en ouders; degenen die kiezen voor een volledige bijlesschool naast het staatsonderwijs worden aangeduid als ronin (dolende samoerai).

Voorheen maakten werkgevers een keuze uit het aanbod van afgestudeerden op basis van de reputatie van hun alma mater, niet op basis van hun cijfers; eenmaal aangenomen op de universiteit konden studenten de kantjes ervanaf lopen. Met een minimale aanwezigheid en minimaal werk waren ze zeker van hun afstuderen. Voor veel Japanners was hun studietijd dan ook de mooiste tijd van hun leven, een periode van vier jaar waarin ze achterover konden leunen en hun sociale vaardigheden konden ontwikkelen. Dit systeem werkte in de tijd dat bedrijven hun werknemers in dienst namen voor het leven en hen binnen het bedrijf opleidden. Inmiddels is de druk op de universiteiten opgevoerd, ter voorbereiding op de meedogenloze maatschappij.

VRIJE TIJD EN ONTSPANNING

Japanners nemen hun schaarse vrije tijd zeer serieus. Traditionele bezigheden als de theeceremonie, bloemschikken en kalligrafie zijn niet minder populair dan videogames, strips en surfen op internet. Op school leert bijna iedereen een vorm van traditionele krijgskunst maar verder zijn vooral westerse sporten in trek. Honkbalwedstrijden trekken ongelooflijk veel publiek, voetbal geniet een ongekende populariteit sinds de successen van de beide nationale teams en het gastheerschap van de Wereldcup van 2002. Japanners gaan graag uit eten; vrouwen houden van shoppen en afspreken met vriendinnen, mannen houden van solistische activiteiten als videogames en manga lezen.



Eten en drinken

De verfijnde kracht van Japan komt nergens zo duidelijk tot uiting als in de keuken. Het aantal westerlingen dat nog nooit sushi, ramen of kip teriyaki heeft geproefd, neemt jaarlijks af. Maar de Japanse keuken is veel diverser dan dat.
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Koude boekweitnoedels: zelfs de eenvoudigste Japanse gerechten zijn een feest voor het oog.



De Japanners houden van koken en gaan graag uit eten. De lat ligt hoog; geen wonder dus dat er steeds meer restaurants met Michelinsterren zijn, en dat het idee voor de wereldwijd populaire kookshow Iron Chef in Japan is ontstaan.

Rijst staat aan de basis van de Japanse keuken. Gohan betekent zowel ‘rijst’ als ‘maaltijd’. De Japanners eten vooral de variëteit japonica, een kleverige, zoetige, kortkorrelige rijst, en mochi, kleefrijst voor gebruik in rijstkoekjes. Voor hakumai (witte rijst) met een stevige textuur en een zoete smaak wordt de japonica afgeslepen tot minder dan 50 procent van zijn oorspronkelijke grootte. Bruine rijst ofwel genmai is in trek bij degenen die streven naar gezonde voeding, maar hij is voor veel mensen te hard. Rijst wordt meestal naturel gegeten maar soms belegd met rauwe vis of biefreepjes, in een donburi (rijstkom). Het geeft geen pas om sojasaus over Japanse rijst te sprenkelen, alsof de rijst van zichzelf al niet lekker genoeg is, en de kok hem niet goed gekookt heeft: zoiets zou alleen een stoute Japanse peuter doen. U bent gewaarschuwd!

Na rijst speelt de nederige sojaboon met zijn vele toepassingsmogelijkheden een belangrijke rol. Zo is er tofoe, in een zachte vorm, of gebakken in olie, of gebakken en gedroogd. Miso, de alomtegenwoordige gefermenteerde sojapasta, dient als basis voor soep of glazuur. Natto, kleverige, scherp smakende gefermenteerde bonen die buitenlanders afschrikken, worden elke dag met smaak gegeten vanwege hun probiotische bacteriën. Het allerbelangrijkst is shoyu (sojasaus) en samen met dashi (vis- of zeewierbouillon), mirin (zoete rijstwijn) en sake zijn dit de belangrijkste smaakmakers in de Japanse keuken. Teriyakisaus is in Japan onbekend: iedereen mengt gewoon zelf sojasaus met sake (of mirin) en suiker door elkaar. Noedels leveren koolhydraten. Twee soorten tarwenoedels, dikke udon en dunne somen, worden meestal gegeten in een lichte visbouillon met groenten. Soba, gemaakt van boekweit, wordt ’s zomers vaak koud gegeten met een dipsaus. Ramen, tarwenoedels van Chinese origine, zijn enorm in trek. In elke grote stad zijn er honderden ramen-tentjes. De bouillon varieert van lichtzout met sojasaus tot zware en vette tonkotsu (‘vloeibaar varken’) die van varkensbotten wordt getrokken.

PEULVRUCHTEN, GROENTEN EN FRUIT

Eén reden waarom Japanners zo lang leven is dat ze in hun traditionele gerechten zoveel groenten verwerken, meestal gekookt of ingemaakt. Een traditionele huiselijke maaltijd bestaat vooral uit rijst met groenten, en vlees of vis dient vooral als smakelijke garnering. Populaire Japanse groenten zijn wortel en ui, reuzenradijs (daikon), bamboescheuten, jonge varens, lotus- en kliswortel. Shun (‘precies goed/rijp’) is de kwaliteit waarnaar Japanse koks streven. Zo worden mooie cantaloupemeloenen aangeboden voor hoge bedragen, of perfecte matsutake -paddenstoelen voor € 80 per stuk.

In Japan zijn de meeste internationaal bekende vruchtensoorten verkrijgbaar, maar een paar soorten zijn het opsporen waard. De yuzu (een soort citroen) heeft een verrukkelijke geur en wordt daarom ’s winters ook aan het badwater toegevoegd; de sudachi (soort limoen) is heerlijk in dranken en de biwa (loquat) heeft een heerlijk verfijnde smaak. Kaki (sharonfruit) is ook een populaire fruitsoort; kijk in de winter uit naar droge, zoete shibugaki (wrange kaki’s).

Naast de belangrijke sojaboon is de azukiboon, een kleine rode boon, de bekendste peulvrucht. Azukibonen worden met suiker gekookt voor zoete lekkernijen als yokan, of aan rijst toegevoegd voor sekihan, een gerecht voor speciale gelegenheden.

VIS

Hoewel de Japanners sinds de oorlog meer vlees zijn gaan eten, is vis nog steeds een belangrijk onderdeel van de maaltijd. Idealiter is de vis zo vers dat hij rauw kan worden gegeten, in plakjes als sashimi of op rijst als sushi. Maar ook gebakken en gegrilde vis zijn dagelijkse kost. Het bekendst is natuurlijk maguro (tonijn) voor sushi of sashimi, maar er zijn nog veel meer soorten. Wat rauw niet lekker smaakt (zoals saba, makreel), of niet dagvers is, wordt gegrild. Gestoofd in mirin krijgen allerlei minder courante zeewezens een minder uitgesproken vissmaak. Octopus, zeeegel, allerlei schaaldieren en unagi (paling) zijn ook populair.


ERVAAR: DE DODELIJKE FUGU!

Fugu, kogelvis of egelvis, is een dodelijke wintervis die wereldwijd berucht is. Hoe onschuldig de vis in een aquarium ook oogt, zijn lever, eierstokken en vel bevatten dodelijke gifstoffen. En dus mogen alleen chef-koks met een speciaal diploma deze vis serveren; om de giftige organen te kunnen verwijderen zonder dat de rest van het visvlees ermee in aanraking komt, is namelijk niet eenvoudig.

En hoewel het risico niet denkbeeldig is, vallen er per jaar maar heel zelden doden; meestal gebeurt dat thuis bij zelfgevangen vis, maar heel soms ook in restaurants, waar rijke gastronomen erop staan de lever te willen proeven, omdat die het lekkerst zou zijn. Het gemiddelde van drie doden per jaar is niet veel, maar waarom zou u dit risico lopen? Allereerst omdat het eten van fugu het culinaire equivalent van skydiven is. Daarnaast geldt de vis als een delicatesse, een zeer bijzondere (en meestal prijzige) trak-tatie, al zullen de meeste westerlingen bij hun eerste hap vooral angst proeven. Ook al heeft de chef-kok de giftige onderdelen verwijderd, toch ervaren sommige gasten een griezelig prikkelend gevoel op hun lippen. Maar ook belangrijk: u kunt thuis vertellen dat u de dodelijke fugu hebt gegeten en dat u dat hebt overleefd! Een goed restaurant in Tokyo is: Fugu Fukuji (tel. 03/5148-2922; 3-11-13 Ginza, Chuo-ku), een redelijk geprijsd feestmaal.



VLEES

Vlees, verboden volgens de boeddhistische leer, trekt steeds meer liefhebbers, vooral onder jongeren. Maar hoe populair ook, er worden kleine porties van bereid, die niet opwegen tegen het groenteaandeel van de maaltijd; net als bij andere ingrediënten gaat kwaliteit boven kwantiteit. Dunne plakjes vlees worden gekookt met groenten voor sukiyaki, of gebakken. Internationaal is vooral Kobe-beef beroemd, maar typisch Japans is eerder tonkatsu, gepaneerde varkensschnitzel, die eind 19e eeuw populair werd: Japan beleefde toen een rage voor alles wat westers was. Orgaanvlees ofwel horumon (letterlijk ‘afvalvlees’) werd lange tijd alleen geschikt geacht voor Koreaanse immigranten, die tevreden waren met wat Japanners te min achtten. Inmiddels staat orgaanvlees hoog aangeschreven; grillrestaurants serveren allerhande orgaanvlees, van netmaag tot aorta, maar nog steeds onder de benaming ‘afval’.

ZOETIGHEDEN

Traditionele zoetigheden worden gemaakt op basis van azukibonen met suiker gekookt en met kleffe mochirijst tot koekjes gevormd. Deze lekkernijen dienen als zoet tegenwicht naast bittere thee. De traditionele Japanse keuken kent geen desserts. Desserts in westerse stijl zijn bedroevend flauw van smaak, met weinig suiker en vet. Maar misschien vindt u wel een bakker die zijn ziel en zaligheid legt in authentieke Franse patisserie, of die nu goed verkoopt of niet.

THEE EN SAKE

Thee wordt voor of na de maaltijd gedronken, koffie is erg populair voor een pauze. Op het gebied van koffie en thee varieert het aanbod sterk, van topkwaliteit tot lekker goedkoop. Japanners zijn tegenwoordig bijna net zo verslaafd aan koffie als westerlingen; alom zijn er uitstekende cafés. Matcha, groene poederthee, en sencha, de variant met hele theeblaadjes, staan centraal in complexe theeceremonies, waarin niet alleen het drinken zelf maar ook rituelen, kunstvoorwerpen en de juiste omgeving een rol spelen. Daarnaast worden koffie en thee ook gedronken uit plastic flesjes, te betrekken bij de 5 miljoen drankautomaten. Uitdaging: draai op een willekeurig moment tijdens uw bezoek aan Japan een rondje en tel hoeveel drankautomaten u ziet. Deze dranken zijn uiteraard niet van topkwaliteit maar wel lekker op een warme zomerdag of een koude winteravond.


TAFELMANIEREN

De Japanners zien veel door de vingers maar sommige tafelmanieren kunnen echt niet. Gebruik eetstokjes nooit om eten mee op te prikken of door te geven; dit zijn handelingen die met grafrituelen worden geassocieerd. Leg uw eetstokjes altijd op het houdertje. Wilt u eten doorgeven, leg het dan met het achteruiteinde van uw stokjes op een schaaltjes. Wrijf wegwerpstokjes na het lostrekken niet tegen elkaar om eventuele splinters te verwijderen: dit impliceert dat het misschien goedkope stokjes zijn, een teken dat u uw gastheer niet vertrouwt. Probeer gewoon te eten met stokjes (zonder te prikken!), Japanners zijn hier diep van onder de indruk, omdat ze menen dat vreemdelingen ze niet kunnen hanteren. U scoort ook bonuspunten als u aan het begin van de maaltijd ‘itadakimasu’ zegt (‘ik ontvang dit nederig’) en tot besluit ‘gochisosama’ (‘dank voor de maaltijd’). Uzelf drank inschenken kan ook niet; u laat zo zien dat de gastheer u verwaarloost en niet zag dat uw glas leeg is. De gastheer schenkt uw glas in terwijl u het met beide handen optilt. Als u anderen inschenkt, tilt u de fles (al is die piepklein) ook met beide handen op. Tot slot, de ergste faux pas: uw neus snuiten. Dep en snuif zoals de Japanners, of trek u even terug.
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Overal in Tokyo maken sushikoks van achter de toonbank prachtig opgediende sushischotels klaar.



Sake is in feite een algemene aanduiding voor Japanse alcoholica. De gefermenteerde rijstdrank die in het buitenland wordt aangeduid als sake, wordt in Japan ook nihonshu genoemd (15-18 procent alcohol) en warm of koud in kleine kommetjes geserveerd. In de kille Japanse winter is warme sake een echte opkikker. Shochu is distillaat van zoete aardappelen, gerst of rijst; de beste merken doen denken aan whisky of wodka. Ook umeshu, zoete pruimenlikeur, drinkt lekker weg.

Maar al deze dranken verbleken bij Japans bier. Het populairst zijn de grote merken als Asahi, Sapporo en Kirin, maar pas op voor happoshu en ‘third beer’; deze goedkope brouwsels, aangelengd met ethanol, kunnen barstende koppijn opleveren. Pas ook op voor ‘all-free’ bier, zonder calorieën, zonder alcohol en zonder smaak. Gelukkig groeit de markt voor jibiru (ambachtelijk gebrouwen bier), dus er valt naast de grote merken van alles te onderzoeken.

VEGETARISCH, VEGANISTISCH, GLUTENVRIJ

Van oudsher eten de Japanners zelf weinig vlees maar wie geen vis eet, komt daar in Japan moeilijk onderuit. Bouillon wordt gemaakt op basis van bonito, garnalen of vis, maar er bestaat ook vegetarische bouillon gemaakt van konbu (zeewier). Shojin-ryori, de traditionele tempelkookkunst, is geschikt voor veganisten maar duur en moeilijk te vinden. In grote steden zijn wel veel restaurants voor vegetariërs en veganisten; Indiase restaurants hebben ook vaak verschillende vegetarische opties. Japanners eten onbezorgd gluten, zelfs hele blokjes tarwegluten, namafu. Het glutenvrije dieet heeft hier weinig aanhangers. Wilt u gluten vermijden, vermijd dan ook sojasaus, tempurabeslag en alle noedels, en bedenk dat u op een muur van onbegrip zult stuiten als u probeert uit te leggen waarom u de onmisbare sojasaus vermijdt.

TAAL EN SCHRIFT

De oorsprong van de Japanse taal is onbekend. Japans behoort wellicht tot de Oeral-Altaïsche taalstam, waartoe ook het Fins, Mongools, Turks en Koreaans behoren. Grammaticaal is Japans gelijk aan Koreaans, maar het deelt er nauwelijks woorden mee. De Japanners gebruiken de Chinese karakters, maar de taal heeft er geen relatie mee. De taal gaat wellicht terug tot de vroegste inwoners van Japan, onder wie de Ainu, maar behalve een paar woorden en plaatsnamen vertoont de Ainu-taal geen gelijkenis met het Japans. Er bestaan aanwijzingen voor relaties met de Austronesische talen, zoals die van Maleisië, Indonesië en de Filipijnen, met name in de uitspraak van de klinkers. Maar onomstotelijke bewijzen voor de oorsprong van het Japans ontbreken vooralsnog.

Door de West-Europees klinkende klanken als a, e, i, o en u kunt u vrij eenvoudig enkele Japanse woorden herkennen, maar het spreken van Japans is van een heel andere orde. In plaats van een zinsopbouw met onderwerp, gezegde en voorwerp, zoals de Europese talen die kennen, benoemen de Japanners eerst het voorwerp en daarna het werkwoord, dat ook het onderwerp bevat. De spreektaal kent verschillende stijlen bij verhalend gebruik en bij conversatie. De conversatiestijl kent vier toepassingen: kort, gewoon, beleefd en zeer beleefd. Mannen en vrouwen drukken zich met afzonderlijke persoonlijke voornaamwoorden en synoniemen uit, afhankelijk van de context.


[image: ]

Westerse sporten, zoals voetbal, worden steeds populairder in Japan.



Het Japans kent drie alfabetten. De Chinese karakters of kanji zijn in de 5e eeuw n.Chr. geïmporteerd. De fonetische alfabetten hiragana en katakana, die van Japanse oorsprong zijn, zijn in de 8e eeuw in gebruik genomen. Kanji-karakters worden gebruikt voor zelfstandige naamwoorden, met hiragana-tekens worden er bijvoeglijke naamwoorden en werkwoorden van gevormd, katakana dient voor de transcriptie van vreemde woorden. Romaji (het romeinse alfabet) wordt ook veel gebruikt, onder andere in reclames, en is daarmee feitelijk een vierde schrift. Een fonetisch schrift is onmogelijk vanwege de vele woorden met dezelfde klank (neem bijvoorbeeld het woord suru: alleen kanji-karakters maken het onderscheid tussen de betekenissen doen, drukken, wrijven, verkwisten of zakkenrollen).

JAPANSE HUIZEN

Bij het betreden van een Japanse woning vallen direct een paar verschillen in lifestyle op. Allereerst doen Japanners in de gang hun schoenen uit. Schoenen beschadigen de tatami-matten van gevlochten riet, maar ook in huizen zonder tatami zijn schoenen taboe. De open leefruimte van traditionele woningen wordt vaak opgedeeld door fusuma, schuifpanelen van dik papier. Voor de ramen zie je vaak shoji, houten rasters met dun wit papier.

In veel huizen staan westerse bedden maar de traditionele slaapkamer is kaal en leeg. De futon-matrassen worden overdag in kasten opgeborgen en ‘s avonds op de vloer uitgerold. In veel woonkamers staan stoelen bij de eettafel; in tatami-kamers staat vaak een lage tafel en zit men er op kussens op de grond omheen. De traditionele Japanse woning is gebouwd met het oog op optimale luchtkoeling in de zomer; ’s winters warmen de bewoners hun voeten onder een kotatsu, een tafel met gevoerd afhangend kleed en elektrische verwarming; alleen blijven de rug en het hoofd koud. Daarom beschikken veel moderne woningen over vloerverwarming of verwarmingselementen; wel minder knus dan met de hele familie de benen onder een kotatsu te steken.

Het bad (ofuro) is een diepe kuip, waarin u plaatsneemt nadat u zichzelf hebt schoongespoeld; meerdere personen maken gebruik van hetzelfde badwater. U zeept zich goed in en spoelt u af onder de kraan, de douche of met behulp van een emmer water uit de badkuip. In veel woningen staat een westers toilet, evenals een woshuretto, een douchetoilet met verwarmde bril, bidet en luchtverfrissing. Sommige treinstations hebben nog hurktoiletten.


ENKELE JAPANSE WOORDEN

Van belang voor bezoekers zijn de aanduidingen voor toiletten; meestal staan er begrijpelijke symbolen of Engelse aanduidingen op de deuren, maar sommige traditionele hotels en chique restaurants volstaan met de Chinese karakters: 男 (man) en 女 (vrouw). Met een paar Japanse woorden wint u veel sympathie. Leer ze uit uw hoofd (zie ook p. 360).

Kon’nichi wa Hallo

Sayonara Tot ziens

Sumimasen Neem me niet kwalijk

Gomen’nasai Het spijt me

Arigatou Dank u

U komt in dit boek verschillende achtervoegsels tegen

-ji of -dera (tempel), bijv. Hongan-ji of Kiyomizu-dera

-jinja of -gu (schrijn), bijv. Inari-jinja

-jo (burcht), bijv. Matsumoto-jo

-ko (meer), bijv. Ashino-ko

-san of -dake (berg), bijv. Fuji-san of Tsurugi-dake

-kawa of -gawa (rivier), bijv. Sumida-gawa, Shira-kawa

-dori (straat), bijv. Omotesando-dori

-koen (park) bijv. Yoyogi-koen



RELIGIE

Als grap wordt wel gezegd dat een Japanner als shintoïst wordt geboren, christelijk trouwt en boeddhistisch wordt begraven. Hoewel het boeddhisme en shintoïsme veel aanhangers hebben, is het bijwonen van een dienst in het toenemend seculier wordende Japan steeds vaker een kwestie van vorm. Ruim 90 procent van de Japanners volgt zowel het shintoïsme (voor de rituelen van doop en huwelijk) als het boeddhisme (met name voor begrafenisrituelen). Een minderheid is christen, maar een christelijk huwelijk is een welkom alternatief voor de shinto-ceremonie. Een kleine minderheid van de Japanners is het christendom toegedaan maar veel Japanners houden een soort christelijk bruiloftsfeest in een kapelachtige zaal van een hotel, ingezegend door buitenlandse docenten Engels, in priesterlijk ornaat.

Shinto: shinto (de weg van de goden) is de benaming voor de verschillende van oorsprong prehistorische animistische geloofssystemen die de kami vereren, het goddelijke dat in alle dingen aanwezig is. Volgens de shintoïstische scheppingsmythen stammen de Japanners en hun keizer af van de goden. Veel shinto-varianten zijn gebaseerd op het geloof dat alle mensen na hun dood kami worden en berust daarom voor een groot deel op voorouderverering. Vandaag de dag praktiseren slechts weinigen een werkelijk animistisch geloof, maar als ceremonie is shinto zeer populair. Het hele jaar door worden er kleurrijke matsuri-festivals gehouden en met Nieuwjaar bezoeken circa 70 miljoen mensen de shinto-schrijnen).

Confucianisme: de leer van de Chinese wijsgeer Confucius (551-479 v.Chr.) schrijft nederigheid, gematigdheid, vrijgevigheid en respect voor ouderen en traditie voor. Vanaf ongeveer de 7e eeuw is het confucianisme opgenomen in de regeringsprincipes, maar het kreeg pas werkelijk invloed na 1333, toen nieuwe Chinese vormen door de samoerai in aangepaste vorm werden overgenomen. Het confucianisme had als doel de sociale hiërarchie en de loyaliteit aan de samoerai en/of de keizer te versterken, afhankelijk van waar de macht was geconcentreerd. Het dicteerde ook het ie-systeem, de patriarchale hiërarchie in het huishouden (p. 18). Het confucianisme, met zijn nadruk op conformisme, schraagde tussen 1603 en 1868 de volledige controle door de regering. Meer recent grepen de nationalisten terug op het confucianisme. De leer wordt in aangepaste vorm nog steeds onderwezen. Daarin blijft conformisme een deugd, gaat bedrijfsloyaliteit boven het gezinsleven en is de maatschappij hiërarchisch. De Japanse voorliefde voor harmonie en het vermijden van conflicten zijn eveneens erfenissen van het confucianisme.


LAND VAN EINDELOZE VERRASSINGEN

Elk land heeft zijn eigenaardigheden, die op onverwachte momenten aan de dag treden. Deze lijst dient alvast ter voorbereiding, of als afvinklijstje.

1. Wakker worden in een vredig dorpje onder de klanken van het liedje ‘Het is 6 uur!’ uit de gemeentelijke luidspreker.

2. Ontdekken dat de delicatesse op uw bord nog een beetje leeft.

3. Toekijken hoe de verkoopster al uw aankopen driedubbel verpakt en in een dubbele tas meegeeft.

4. Mondkapjes in het pollenseizoen en van top tot teen bedekte dames die de zomerzon vermijden.

5. Rebelse tieners op kleine scooters met gierende motor om de buren te ergeren.

6. Mensen in cosplay (costume play) kleding tegenkomen, op elk moment van de dag of nacht.

7. In de metro worden geperst door een witgehandschoeide stationmedewerker tijdens het spitsuur.

8. Een vochtige, warme verrassing op een Japans douchetoilet (zie Reiswijzer p. 359).

9. Elke avond tegen winkelsluitingstijd het Japanse liedje over vuurvliegjes, op de melodie van ‘Wij houden van Oranje’, horen spelen.

10. Een conversatie met naakte badgenoten in een onsen (warme bron; zie kader p. 322).

11. Jonge vrouwen in de metro, die zichzelf doodgemoedereerd opmaken, valse wimpers opplakken en hun wenkbrauwen afscheren.

12. Delen in de opwinding van een sumoworstelwedstrijd, terwijl de zitkussens van toeschouwers u om de oren vliegen (zie kader p. 99).
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Een vrouw in een traditioneel aristocratisch pelgrimskostuum bidt bij Kumano Hongu Taisha, Tanabe, prefectuur Wakayama.



Boeddhisme: de leer van Boeddha (de Verlichte) bereikte Japan vanuit India via China en Korea. Volgens het boeddhisme ligt de remedie voor de pijn van het bestaan in meditatie, het afzien van lusten en het aanvaarden dat het leven vergankelijk is. In 593 verhief prins Shotoku het mahayana-boeddhisme, halverwege de 6e eeuw door Koreaanse zendelingen naar Japan gebracht, tot staatsgodsdienst. In de eeuwen hierna ontstonden er verscheidene boeddhistische stromingen en nam de invloed van het boeddhisme toe.

In de Kamakura-periode (1185-1333) werd het zenboeddhisme vanuit China geïntroduceerd. Het kent geen voorschriften en doctrines en stelt dat verlichting alleen mogelijk is door persoonlijke inspanning, met name meditatie (zazen) en onthouding. De samoerai omarmden het zenboeddhisme, dat evenals andere vormen van boeddhisme grote invloed had op de Japanse kunst en cultuur.

Christendom: halverwege de 16e eeuw maakte Japan via Portugese en Spaanse monniken, met name Franciscus Xaverius, kennis met het christelijk geloof. Het verbreidde zich snel, vooral op Kyushu, maar betekende ook een politieke bedreiging voor de shoguns (de militaire gouverneurs) die, bang voor de koloniale bedoelingen van de Europeanen, het christendom met harde hand onderdrukten. Met de sluiting van het land voor buitenlanders in 1635 ging het christendom ondergronds. Toen er in 1868 een eind kwam aan het shogunaat, kwamen christelijke gebruiken weer in zwang. Thans leven er circa 2,4 miljoen christenen in Japan en zijn er zo’n negenduizend kerken. ■





Het land

Japan is voor bijna 60 procent bedekt met bos. In de bossen op Honshu groeien voornamelijk kastanjebomen, eiken en beuken; op Hokkaido, dat een subtropisch klimaat heeft, groeien vooral veel sparren en zilversparren. De Japanse ceder (Cryptomeria) en verschillende soorten esdoorn, beuk en magnolia worden in het hele land gecultiveerd.

De vegetatie van Kyushu en Okinawa is tropischer van aard, met verschillende soorten palmen en met bloemen die ten noorden van Tokyo alleen in verwarmde kassen kunnen groeien. Pruimen- en kersenbomen, zo gewaardeerd om hun mooie bloesem, zijn in het hele land te vinden. Vroeg in de zomer bloeien overal azalea’s, hydrangea’s en irissen, in de herfst ziet u chrysanten en rode esdoorn.
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In de herfst tooit de Japanse esdoorn heel Japan in vlammend rood.



De dierenwereld van Honshu, Shikoku en Kyushu lijkt veel op die van andere gebieden in de gematigde klimaatzone op het noordelijk halfrond. Er komen zwarte beren, fretten, wilde zwijnen en wasbeerhonden (tanuki) voor en vogels als fazanten, haviken, eenden en kraanvogels. Uniek voor Japan, met uitzondering van Hokkaido, zijn de Japanse makaak en de reuzensalamander. In de insectenwereld vallen vooral de cicada’s op als ongelooflijke kabaalschoppers. In de loop van de zomer levert elke nieuwe cicadesoort een bijdrage aan de kakofonie, tot het herfst wordt. Tot de dierenwereld in het ijzige Hokkaido behoren de sabelmarter, de rode vos en de bruine beer, die met een hoogte van 2 m en gewicht van 400 kg tweemaal zo groot is als zijn soortgenoot op Honshu. Okinawa kent een paar unieke diersoorten, zoals de wilde Iriomote-kat, het amami-konijn en de habu-slang.

Bomen met lieflijke lentebloesems, zoals de pruim en de kersenboom, zijn overal in het land te zien.



De wateren rond de Japanse eilandengroep zijn rijk aan allerlei soorten vis. De warme Kuroshio-zeestroom voert talloze vissen naar de noordelijke foerageergebieden en verwarmt de kust, zodat hier zachte koraalriffen kunnen groeien. Opvallende verschijningen zijn de noordelijke koningskrab, de fluorescerende inktvis en de zeldzame Okinawa-zeekoe.

De Japanse fauna wordt bedreigd als gevolg van verstedelijking en neemt in omvang af. Sinds 1980 staan er 136 soorten op de Japanse lijst van bedreigde diersoorten, maar voor de Iriomote-kat is het misschien al te laat en de Japanse rivierotter is in 2012 uitgestorven.

Het platteland wordt steeds verder ontwikkeld maar buiten de slaapsteden rond de grote steden liggen als vanouds rijstvelden en onbewoonde bergen. Uit angst voor aardverschuivingen blijft het hooggelegen binnenland voor verdere ontginning gevrijwaard. Op velden en terrassen zijn rijstvelden aangelegd; verder zijn er uitgestrekte bossen en plantages met Japanse ceders, die wolken van pollen verspreiden.

LANDBOUW EN INDUSTRIE

Tot halverwege de 20e eeuw was Japan een agrarisch land, maar na de Tweede Wereldoorlog vond een grote trek naar de steden plaats. Productie en bouw maken samen een derde van de nationale industrie uit, de detailhandel en dienstverlening dragen ongeveer 40 procent bij.

Boeren, door import bedreigd in hun bestaan, zijn tegenwoordig de grootste ontvangers van overheidssubsidies. Bij rijst, reeds eeuwen het nationale stapelproduct, is sprake van overproductie. Japanners zijn dol op sojaproducten en de import van sojabonen is elfmaal hoger dan de eigen productie. Eieren, gevogelte en de meeste groente worden in Japan geproduceerd, maar van het fruit wordt meer dan de helft geïmporteerd.

Driekwart van de Japanse zuivelproducten wordt geproduceerd op Hokkaido, de rest wordt geïmporteerd. Hokkaido brengt ook veel graan voort, ongeveer een tiende van de nationale consumptie. Japanners zijn per hoofd van de bevolking de grootste gebruikers van vis en zeevoedsel ter wereld; de helft van de jaarlijkse consumptie wordt geïmporteerd. Japan voert ook ongeveer de helft van zijn vlees in, met name rundvlees. De groei in de import wijst vaak op een veranderende smaak, maar in Japan is dat niet het geval en zijn geïmporteerde producten goedkoper dan binnenlandse producten.

Japan heeft veel bossen, maar door de enorme behoefte aan houten en papieren producten, variërend van bouwmateriaal tot kunstig inpakpapier, moet het land veel hout importeren, met name uit landen die het niet zo nauw nemen met het bosbeheer.

Japan is een belangrijke staalproducent, maar moet niettemin ijzer invoeren. Het land heeft weinig energiebronnen en de industrie is afhankelijk van geïmporteerde olie. Sinds de kernramp van Fukushima in 2011 wordt er veel druk uitgeoefend op de regering en grote energiebedrijven om te stoppen met kernenergie, dat voorheen juist als oplossing voor alle energieproblemen werd gezien.

JAPANSE STEDEN

Op het eerste gezicht lijkt het Japanse landschap vooral stedelijk en druk. ‘Japan is een klein land,’ leggen de Japanners uit; ongeveer twee derde van de bevolking woont in de steden – toch altijd nog minder dan het Noord-Amerikaanse gemiddelde. Vanwaar dan die grote drukte in de grote Japanse steden? Met een gemiddelde leeftijd van 46,5 jaar behoort de Japanse bevolking tot de oudste ter wereld. De ouderen trekken zich terug in hun oude familiehuis op het platteland terwijl de jongere generaties naar de steden stromen. Maar anders dan in andere landen, waar jongeren naar de dichtstbijzijnde stad trekken, zijn het vooral de megasteden die groeien, terwijl de hoofdsteden van prefecturen soms haast uitgestorven lijken.


OMGANGSVORMEN

In Japan is harmonie, te bereiken door aanpassing en consensus, van groot belang. Deze instelling maakt privéproblemen ondergeschikt aan publieke taken en verplicht het individu zich aan de groep aan te passen. Japanners houden er niet van op te vallen en spreken niet snel een persoonlijke mening uit. Ze prefereren omzichtigheid boven directheid. Een uitgesproken houding valt onder de categorie ‘slechte manieren’ en in discussies probeert iedereen het met elkaar eens te zijn. Beslissingen worden op basis van consensus genomen, wat soms veel tijd kan vergen.

Dat is een van de redenen waarom het zo moeilijk zaken doen is met Japanners en waarom Japanse politici in het buitenland soms zo onuitgesproken zijn. U hoeft maar om u heen te kijken en u ziet de uitzonderingen op de regel: vrijbuiters met gierende motoren, oude vrouwtjes die op luide toon hun mening geven over het zedenverval en allerlei andere maatschappelijke kwesties; openbare huilbuien en woede-uitbarstingen na de grote aardbeving van 2011; en zelfs de krachtige uitspraak ‘en nu is het afgelopen met bureaucratische consensus’ van de voormalige premier Junichiro Koizumi, waarmee hij veel steun en bewondering bij de Japanners oogstte.

Toch kan dit kleine, drukbevolkte land alleen functioneren doordat het merendeel van de bevolking zich weet te beheersen.
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De futuristische N700A Shinkansen staat klaar op station Tokyo. De beroemde kogeltrein vormt de sociale en economische verbindingslijn tussen de eilanden.



De redenen hiervoor zijn deels cultureel, deels historisch bepaald. Tegen het einde van de 19e eeuw werd de Meiji-regering verplaatst naar Tokyo. Verschillende belangrijke industrieën moesten eveneens de overstap maken, zodat ze beter konden worden gereguleerd of bestuurd. Persoonlijke contacten werden belangrijk in het zakenleven, waardoor veel Japanse firma’s zich gingen vestigen in de buurt van hun belangrijke zakenpartners. Japan heeft een bevolking van 127 miljoen mensen en meer dan een kwart hiervan woont in de Groot Tokyo, de grootste metropool van het land.

Waar veel mensen zich vestigen is beton onvermijdelijk. De Japanse liefde voor gewapend beton stamt uit de naoorlogse periode van wederopbouw: beton was goedkoop, en beter bestand tegen aardbevingen en brand dan de Tokyose houten huizen die verwoest werden bij de geallieerde bombardementen. Bij de pijlsnelle wederopbouw was design geen prioriteit en veel provinciesteden staan vol saaie, lelijke blokkendozen. In de daaropvolgende jaren is ook de natuur ingedamd met betonnen golfbrekers, betonnen oevers en beddingen voor zelfs kleine rivieren, en betonnen kades, van bomen ontdaan en nooit opnieuw beplant. ■





Geschiedenis

Stenen werktuigen tonen aan dat er reeds voor de laatste ijstijd mensen in Japan woonden, toen de eilanden nog met het vasteland van Azië verbonden waren. De vroegst herkenbare cultuur is die van Jomon, vernoemd naar de decoratietechniek van aardewerk en kleine beeldjes.

PREHISTORIE

Jomon betekent ‘touw van stro’ en de Jomon-periode (ca. 10.000-300 v.Chr.) dankt haar naam aan het gebruik om met gevlochten stro versieringen in natte klei aan te brengen. De oorsprong van het Jomon-volk is onzeker, maar wel bekend is dat ze jager-verzamelaars en vissers waren. Ze waren ook de voorvaderen van de Ainu, een volk van prehistorische Siberische oorsprong dat nu nog op Hokkaido leeft. In het millennium na 500 v.Chr. hebben volkeren die afkomstig waren van het vasteland de Ainu langzaam naar het noorden verdreven, totdat ze hen in aantal verre overtroffen.

Dankzij de Koreanen maakten de Japanners kennis met ijzer, brons en, misschien wel het belangrijkst, de rijstteelt.



In de Yayoi-periode (300 v.Chr.-300 n.Chr.) vonden massale migraties plaats, voornamelijk van Koreanen die op Noord-Kyushu terechtkwamen. Zij introduceerden ijzer en brons en, heel belangrijk, de rijstcultuur. De komst van de landbouw in de Yayoi-periode was van wezenlijk belang voor het ontstaan van Japan. Toen de landbouw zich verspreidde, werd landbezit de basis van de hiërarchie in een gemeenschap. Deze sociale veranderingen plaveiden de weg voor het feodale systeem dat daarop volgde.

HET VROEGE JAPAN

Kofun (300-552): in de Kofun-periode was de verbouw van rijst geconcentreerd in het huidige Kansai – wellicht het land dat in 4e-eeuwse Chinese verslagen omschreven wordt als Yamato, geregeerd door koningin Himiko. In deze periode moesten stamhoofden hun macht afstaan aan machtige heersers, die vaak een groot gebied bestuurden.

Kofun betekent ‘grote grafheuvel’ en op Honshu en Kyushu liggen veel van deze heuvels. Sommige hebben een plattegrond in de vorm van een sleutelgat en zijn omgeven door een gracht. Er zijn prachtige voorwerpen in gevonden, waaronder haniwa (aardewerken voorstellingen van dieren en mensen), bronzen spiegels, wapentuig, zwaarden en sieraden. De grootste grafheuvel, in de buurt van Osaka, bevat wellicht de overblijfselen van de 5e-eeuwse keizer Nintoku, maar tot op heden is onderzoek in de keizerlijke tombes verboden.

Asuka (552-710): in de Asuka-periode – genoemd naar Yamato’s eerste hoofdstad, die in de buurt van het huidige Osaka en Nara gelegen zou hebben – zijn veel elementen van de Chinese cultuur overgenomen. Ook werd halverwege de 6e eeuw, door Koreaanse staatslieden, het boeddhisme geïntroduceerd. Dat betekende het ontstaan van een nieuwe cultuur, inclusief administratie en bureaucratie, geneeskunst, geomantiek, confucianisme en het schrift.

De gassho-zukuri-boerderijen (‘biddende handen’) van Shirakawa-go behoren tot het Werelderfgoed.
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Dit proces kwam in een stroomversnelling onder de geleerde en devote Shotoku Taishi (574-622), hoofd van de leidende Soga-familie. Zijn vele contacten met China leidden tot veranderingen op politiek gebied, in het onderwijs en in de ethiek – waaronder de eerste Japanse grondwet, gebaseerd op het confucianisme – en brachten verfijnde architectuur, beeldhouwkunst, schilderkunst, muziek en dichtkunst naar Japan. Shotoku ondersteunde de bouw van vele tempels in het Asuka-gebied, waaronder de Horyu-ji (p. 240-243).

De centrale overheid werd bedreigd door de boeddhistische priesters en machtige families die verre districten bestuurden.



Na Shotoku’s dood volgde een felle machtsstrijd. In 643 werd zijn zoon vermoord en de Soga-familie uitgeschakeld. Japan verloor zijn bruggenhoofd in Korea na een zeeslag in 663, maar de betrekkingen met China bleven intact. In 694 verrees ten zuiden van Asuka de nieuwe hoofdstad Fujiwara

Tijdens de Taika (grote hervorming) die op de uitschakeling van de Soga volgde, werd het eerste wetboek samengesteld en een systeem van regionaal bestuur geïntroduceerd.

Nara (710-794): in 710 verrees ten westen van het huidige Nara (p. 234-239) de nieuwe hoofdstad Heijo. In de 8e eeuw ontstond meer eenheid door de aanleg van een wegennet dat de verschillende provinciehoofdsteden met elkaar verbond, wat de centrale regeringsmacht ten goede kwam. Onder keizer Shomu (reg. 724-749) nam de invloed van het boeddhisme verder toe. In elke provincie van zijn rijk bouwde Shomu tempels en kloosters, waaronder de Todai-ji tempel in Nara.

Het centrale gezag werd bedreigd door zowel de boeddhistische clerus als de clans die de buitengebieden bestuurden. In het labyrint van intriges speelde de Fujiwara-familie, die haar macht door een uitgekiende huwelijkspolitiek wist uit te breiden, een belangrijke rol. In 749 volgde Koken haar vader Shomu op. Keizerin Koken kreeg een verhouding met een belangrijke boeddhistische priester en probeerde hem tot keizer te kronen, wat er wellicht toe heeft bijgedragen dat in de duizend jaar hierna vrouwen niet in aanmerking kwamen voor keizerlijke opvolging. Om de invloed van de boeddhistische priesters te matigen, werd de hoofdstad in 784 verplaatst naar Nagaoka, ten zuidwesten van het huidige Kyoto.

Heian (794-1185): door het overlijden van verwanten of een overstroming, zag keizer Kammu zich waarschijnlijk genoodzaakt de hoofdstad in 794 opnieuw te verplaatsen, nu naar een plek 16 km ten noordoosten van Nagaoka. Heian-kyo (de hoofdstad van vrede en rust, het latere Kyoto) was de grootste kopie van de Chinese stad Ch’ang-an; ook Fujiwara was een kopie van Ch’ang-an. Het gebied werd gecontroleerd door de Fujiwara-familie, wier macht met Michinaga (966-1028) een hoogtepunt bereikte. Michinaga huwelijkte vier dochters in keizerlijke lijn uit en plaatste twee neven en drie kleinzoons op de troon.

Nieuwe boeddhistische stromingen, zoals Tendai en Shingon, kwamen met staatssteun vanuit China naar Japan om de macht van de tempels van Nara te breken. De Tendai-doctrine was intellectueel en ascetisch, en werd uiteindelijk officieel toegestaan, en de Japanse elite voelde zich aangetrokken tot de mysterieuze rituelen van Shingon.

Aan de betrekkingen met China kwam met de val van de Tang-dynastie in 907 een eind. Nu ontwikkelde de Japanse cultuur zich zelfstandig. Tijdens de Heian-periode kwam de kunst tot grote bloei. Er verschenen dagboeken en de eerste romans ter wereld; met name de Genji Monogatari (‘Het verhaal van prins Genji’) van de vrouwelijke hoveling Murasaki Shikibu is beroemd. Prachtig geklede hovelingen verlevendigden hun inerte bestaan met rijke ceremonieën en het beoefenen van kunst.



Het tijdperk van de samoerai

In het oude Japan hielden clanhoofden hun gebieden in een ijzeren greep. Daarbij maakten ze gebruik van struikrovers en strijdende monniken. Sommige hoofden formeerden echte legers, waardoor ze hun macht aanzienlijk konden uitbreiden; ze waren de voorlopers van de grote feodale landheren.

Gedurende de vreedzame Heian-periode (794-1185) nam het aantal conflicten af, maar in de 12e eeuw braken de felle Heike-oorlogen uit tussen de Taira’s en de Minamoto’s. Die leidden tot de verheerlijking van de krijgslieden, de voorlopers van de samoerai.

De grote held Minamoto Yoshitsune, die de Taira’s in 1185 versloeg, werd een model-samoerai, maar het was zijn broer Yoritomo die de samoerai tot de heersende klasse verhief, hetgeen zevenhonderd jaar zo zou blijven.

In de Kamakura-periode werden de ethische code, gedragsregels en de strategie voor samoerai vastgelegd in de Bushido (De weg van de krijgsman). Aan de eer van de clan moest het eigen belang, ja zelfs het leven, worden opgeofferd. Zelfopoffering stond hoog aangeschreven en eiste onvoorwaardelijke loyaliteit aan de feodale heerser. Boetedoening voor misdragingen die de eer van de clan aantastten, zoals een nederlaag, vereiste seppuku of harakiri, een gruwelijk ritueel waarbij men zich de buik opensneed. Verschillende daimyo (feodale heren) probeerden hun macht en invloed te vergroten. Uiteindelijk slaagden drie leiders erin een centrale regering te stichten: Oda Nobunaga (1534-1582), Toyotomi Hideyoshi (1536-1598) en Tokugawa Ieyasu (1543-1616). In de 15e eeuw neigden de samoerai naar het zenboeddhisme. De soberheid en zelfdiscipline hiervan komen tot uiting in hun krijgskunst, zwaardvechtkunst en het boogschieten.

In de 17e eeuw werden de samoeraicodes hervormd op basis van het confucianisme en werd een kastensysteem ingevoerd, met aan het hoofd een militaire aristocratie. Om hun loyaliteit te garanderen, moesten ze afwisselend een jaar in Edo en in hun leengebied doorbrengen. Hun familie moesten ze daarbij als gijzelaars in de hoofdstad achterlaten. Hoewel er geen oorlogen meer uit te vechten waren, behielden de samoerai de macht totdat ze in 1867 werden uitgeschakeld. Het was een hard en wreed bestaan, dat soms te veel geromantiseerd wordt. Een samoerai die zich beledigd voelde door een gewone man, mocht direct zijn zwaard trekken. Vrouwen waren er enkel voor de voortplanting en het huishouden. Veel samoerai vonden in een jonge leerling een partner in een ‘wederzijds veredelende’ homoseksuele relatie.
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De geest van de samoerai leeft voort op het Sennin Gyoretsu-festival van Tosho-gu.



In de samoeraiperiode verrezen machtige kastelen en indrukwekkende kasteelsteden en ontstonden het no-theater, de zen-tuin en de theeceremonie. Veel shoguns wierpen zich op als mecenas. De 17e-eeuwse meesterzwaardvechter Miyamoto Musahi († 1645) was zowel filosoof, schrijver als schilder. Ook in de moderne tijd is de geest van de samoerai nog aanwezig: in de Tweede Wereldoorlog op extreme wijze en in de huidige maatschappij in onthouding en stoïcisme.

Terwijl de Fujiwara verzwakten door erfkwesties, kwam een nieuwe samoeraiklasse op, bestaand uit de lijfwachten, bekwame bestuurders en de soldaten die de orde op het platteland bewaakten. Samoeraiclans als de Taira (of Heike) en Minamoto (of Genji) begonnen zich met de keizerlijke erfopvolging te bemoeien. Rivaliserende facties van de Fujiwara-clan, die steun gaven aan verschillende kandidaten, zetten de Taira en Minamoto tegen elkaar op. De Taira leken de zege te behalen maar in de hierop volgende gempei-oorlog namen de Minamoto wraak. Het leger, op de been gebracht door Minamoto Yoritomo (1147-1199) en met diens halfbroer Yoshitsune (1159-1189) als een van de bevelhebbers, verdreef de Taira’s in 1180 uit de stad en versloeg hen in 1185 in de zeeslag van Dannaura. Hierbij kwam ook de zevenjarige keizer Antoku kwam om het leven.
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De Tsurugaoka Hachiman-gu-schrijn in Kamakura werd in 1063 gebouwd.



MIDDELEEUWEN

Kamakura (1185-1333): nadat de Taira verslagen waren, was Yoritomo de machtigste man in het rijk. In 1192 kreeg hij de titel shogun (opperbevelhebber) van keizer Go-Toba. Hij stichtte een nieuwe militaire hoofdstad in Kamakura, ten zuidwesten van het huidige Tokyo. Het doel was de keizer als goddelijk boegbeeld in Kyoto gescheiden te houden van de staatszaken. Als zelfbenoemde shogun stond Yoritomo aan het hoofd van een militaire regering, de bakufu. Ze bestond uit provinciale gouverneurs die terzijde werden gestaan door bushi (krijgslieden) en was feitelijk een militaire dictatuur. Toen Yoritomo in 1199 stierf, werd de macht overgenomen door de familie van zijn vrouw, de even brutale Hojo’s. De Hojo’s stelden ook in Kyoto een bakufu in en versterkten daarmee hun greep op het keizerlijk hof. Verzet van het hof en provinciale bondgenoten werd in de Jokyu-oorlog van 1122 neergeslagen, waarna de Hojo’s directe invloed kregen op de keizerlijke opvolging.

Eind 13e eeuw richtte de Mongoolse keizer Koeblai Khan, wiens rijk bijna heel Azië omvatte, zijn aandacht op Japan.



Eind 13e eeuw richtte de Mongoolse keizer Koebilai Khan, wiens rijk bijna heel Azië omvatte, zijn aandacht op Japan. Hij kwam in 1274 tot aan Hakata op Kyushu, maar zijn vloot werd teruggedreven, vooral ten gevolge van een storm. In 1281 deed Koebilai Khan een nieuwe poging. Hij zette een omvangrijke vloot en 140.000 man in. Toen hij de kust van Kyushu naderde, keerde de natuur zich andermaal tegen hem: een razende storm vernietigde Koebilai’s vloot. De Japanners noemden deze storm kamikaze – de goddelijke wind – zoals ook de zelfmoordpiloten uit de Tweede Wereldoorlog werden genoemd.

De Hojo’s, failliet door de inspanningen tegen de Mongoolse invallen, verloren hun steun onder het volk. In 1333 werden ze door de verbannen keizer Godaigo, die de ontevredenheid gebruikte om zijn macht te herstellen, uit Kyoto verdreven.

Hoewel de Kamakura-periode zeer militaristisch van aard was, heeft ze enkele prachtige tempels en andere kunstwerken voortgebracht. Kastelen als dat van Osaka en Himeji verrezen en zwaarden en andere wapens werden schitterend bewerkt. Ook ontstonden er veel nieuwe boeddhistische stromingen, waaronder met name het zenboeddhisme, dat een blijvende invloed op kunst en cultuur zou krijgen.


VERBORGEN CHRISTENEN

Na het bloedbad van Shimabara (1637-1638) kwamen de overgebleven Japanse katholieken in het geheim bij elkaar (zoals in 2016 verbeeld in Martin Scorsese’s film Silence, zie kader p. 330). Beelden van bodhisattva Kannon werden als Maria vereerd, christelijke gebeden werden als soetra’s gezongen en het christendom werd mondeling doorgegeven zonder de inbreng van priesters; geleidelijk slopen er echter onzuiverheden in de leer, zoals voorouderverering. Toen het christendom na 234 jaar weer openlijk mocht worden beleden en er nieuwe missionarissen in het land werden toegelaten, gaven de ca. 30.000 verborgen christenen hun onorthodoxe overtuigingen op, hoewel sommige kleine gemeenschappen op de Goto-eilanden van Nagasaki nog steeds vasthouden aan hun traditionele geloof.



Shogunaat van Muromach-Ashikaga (1333-1573): om zijn luxueuze levensstijl te kunnen bekostigen, hief keizer Godaigo impopulaire belastingen. Aan zijn korte bewind kwam een eind toen generaal Ashikaga Takauji (1305-1358) hem opnieuw verbande. De militaire regering verhuisde naar het Muromachi-district in Kyoto. Toen Godaigo een tegenregering formeerde, bekend als het Zuidelijke Hof, stichtte Takauji in 1336 het Noordelijke Hof, waarvan hij de keizers zelf benoemde. Aan de situatie met twee rivaliserende keizerlijke hoven kwam pas in 1392 een eind, toen shogun Ashikaga Yoshimitsu (1358-1408) het rijk herenigde. Yoshimitsu, de beroemdste Ashigaka-shogun, versterkte de financiële en culturele activa van Japan door de handel met China te intensiveren. Ook koesterde hij het no-theater (p. 53-55). Chinees aardewerk werd een geliefd verzamelobject en beïnvloedde de Japanse cultuur. De sterkste culturele vernieuwing kwam voort uit het zenboeddhisme, dat steeds meer aan populariteit won bij de samoerai. Kortom, ondanks alle rivaliteit kende de Muromachi-periode veel vooruitgang. Havens en kasteelsteden bloeiden, landbouw en industrie beleefden voorspoedige tijden.

Tijdens de regering van de achtste shogun, de decadente Yoshimasa (1436-1490), viel het land uiteen. Provinciale krijgsheren traden op de voorgrond en feodale clans als de Hosokawa ondermijnden de regeringsmacht. Veel regio’s werden praktisch onafhankelijk. Onenigheid over Yoshimasa’s opvolging leidde tot de Onin-oorlog (1467-1477), waarin Kyoto tot op de grond werd afgebrand. De oorlog eindigde onbeslist en leidde de Sengoku Jidai in, de honderd jaar durende Periode van Strijdende Staten. De verzwakte Ashikaga-shoguns bleven ondanks hun onderwerping aan andere clans in Kyoto wonen. Aan deze periode kwam pas een eind toen Oda Nobunaga (1534-1582) het land herenigde. Nobunaga begon aan zijn plotselinge opkomst nadat hij in 1560 de pogingen van de Inagawa-clan om Kyoto binnen te vallen had verijdeld. Acht jaar later trok hij zelf de stad binnen. Hij herstelde de Ashikaga-shogun Yoshiaki tijdelijk in zijn macht voordat hij hem opzijschoof en in 1573 aan de dynastie van de Ashikaga’s een eind maakte.

CHRISTENDOM EN DE EDO-PERIODE

De christelijke eeuw: drie Portugese opvarenden van een bij Tanegashima op Kyushu aan de grond gelopen schip waren de eerste Europeanen die voet op Japanse bodem zetten. Kooplui maakten de weg vrij voor Portugese en Spaanse missionarissen, onder wie Franciscus Xaverius, die in 1549 op Kyushu landde. Eind 16e eeuw hadden missionarissen 150.000 Japanners bekeerd. Aanvankelijk werd dit als een buffer beschouwd tussen een wankelende staat en de militariserende boeddhistische stromingen, maar al snel werden de Japanse christenen als bedreiging gezien. In de eeuw die volgde werden steeds strengere maatregelen genomen. Buitenlanders werden het land uitgezet en tijdens Shimabaraopstand (1637-1638) werden 37.000 mensen, onder wie veel christenen, afgeslacht (zie kader links).
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Het kasteel Osaka-jo in Chuo-ku speelde een grote rol tijdens de eenwording van Japan in de 16e eeuw.



Azuchi-Momoyama (1573-1603): Nobunaga nam drieduizend musketiers in zijn leger op om in 1575 bij Nagashino de troepen van krijgsheer Takeda Yoshiaki uit te schakelen. Nadat hij in Azuchi een kolossaal kasteel had gebouwd, controleerde Nobunaga het grootste deel van het land. In 1582 werd hij verraden door een van zijn generaals en liep hij bij Kyoto in de val, waarop hij seppuku pleegde.

Nobunaga’s wreker, Toyotomi Hideyoshi (1536-1598), veroverde in 1590 Oost-Japan. Om de greep op het hele land te garanderen, liet hij het land opmeten, stroomlijnde de belastingen en verbood boeren wapens te dragen. Hideyoshi was een groot kunstliefhebber. De Kano-schilderschool bloeide onder zijn patronaat en de esthetische aspecten van de theeceremonie kwamen onder zijn bewind tot volle wasdom. Maar voor de rest was hij even wreed als elke andere militaire despoot.

In 1592 ondernam Hideyoshi een invasie in Korea. Niet uit het veld geslagen door de desastreuze afloop ondernam hij in 1598 een nieuwe poging; door zijn dood werd de invasie echter gestaakt. Vlak voor zijn dood benoemde Hideyoshi zijn trouwe bondgenoot Tokugawa Ieyasu (1543-1616) tot voogd van zijn zoon Hideyori.

Na Hideyoshi’s dood kwam het opnieuw tot territoriale rivaliteit. Ieyasu, die Japan voor zichzelf wilde verenigen, versloeg al zijn tegenstanders, inclusief Hideyori’s aanhangers. Samen met vier grote provinciale krijgsheren bracht hij een groot leger op de been. Op 20 oktober 1600 won hij de Slag bij Sekigahara, waarna hij een militaire dynastie vestigde die het land 268 jaar zou regeren.
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Deze prent uit 1864 toont een land in verandering, met strijdende samoerai en protestbewegingen.



Edo-periode (1603-1868): Ieyasu beschouwde Kyoto als een zwak keizerlijk centrum en zocht naar een plek om een nieuwe, niet in te nemen militaire hoofdstad te bouwen. Hij koos voor de oude buitenpost Edo, in de buurt van Kamakura; het was een strategische plek, met toegang tot de rest van het land en de juiste topografie om een haven aan te leggen. Hij benoemde zichzelf tot shogun van heel Japan en riep in 1603 Edo (later omgedoopt tot Tokyo) tot nieuwe hoofdstad uit. De laatste tegenstander van het regime, Hideyori, pleegde in 1615 seppuku na een jaar lang durend beleg van zijn kasteel in Osaka. Ieyasu stierf het jaar daarop. Zijn nalatenschap van wetten waren een garantie voor een niet eerder geziene nationale stabiliteit. In de sociale hiërarchie stonden de samoerai aan de top, gevolgd door boeren, handwerklieden en kooplui. Acteurs, kunstenaars, zangers en prostituees waren klasseloos. Daaronder stonden de sociale outcasts en criminelen. Vanuit Edo regeerde de shogun over een land van leengoederen, die op hun beurt bestuurd werden door daimyo (feodale langheren).

In 1635 sloot het land zijn grenzen voor buitenlanders. Geen enkele bezoeker kwam het land meer in. De enige uitzondering werd gemaakt voor de Chinezen en de Hollanders, die een handelspost mochten inrichten op het kleine eiland Dejima in de baai van Nagasaki.

De opkomst van de steden: halverwege de 18e eeuw was Edo met een bevolking van meer dan een miljoen mensen de grootste stad ter wereld. Handel was beneden de waardigheid van de heersende klasse en vormde het domein van kooplui, maar langzamerhand overtrof het aantal handelsprinsen de samoerai. Geld dreigde het machtsevenwicht te verstoren, waarop de bakufu geregeld terugsloeg met confuciaanse hervormingen en gedragswetten.

Edo’s beroemde Yoshiwara (rosse buurt) verplaatste zich na de grote Meireki-brand van 1657 oostwaarts. Tijdens de welvarende Genroku-periode (1688-1704), de hoogtijdagen van Edo, bloeiden de uitgaanswijken van de grote steden. Ze kregen de naam ukiyo (de ‘drijvende wereld’). Hier leefden de geisha’s en de courtisanes. Dit werd het centrum van de volkscultuur, de mode, de literatuur, het kabuki-theater (p. 54) en de grafische kunst.

‘De zwarte schepen’: in 1837 culmineerde in Osaka een vier jaar durende hongersnood in een opstand. Voorheen was met elke vorm van verzet onmiddellijk afgerekend, maar ditmaal overleefde de bakufu, verarmd en politiek verzwakt, het maar net.

In de jaren veertig hadden de Verenigde Staten tweemaal vergeefs verzocht in Japan een tussenhaven te mogen gebruiken op de lange route tussen Shanghai en Californië. In 1853 voer commandant Matthew Perry met vier schepen de Edo-baai binnen; zij staan in Japan bekend als ‘de zwarte schepen’. De toon van de bezoekers was hartelijk, maar de boodschap was gedecideerd: de zwaarden en roestige musketten waren geen partij tegen het moderne wapentuig. Na de ondertekening van het Verdrag van Kanagawa tussen de Verenigde Staten en Japan een jaar later werd in 1859 een aantal havens opengesteld voor buitenlandse handel en stond de deur van het land op een kier.

Deze afgedwongen verdragen stelden havens open voor handel, eisten lage tarieven voor buitenlandse goederen en gaven

Amerikanen toestemming zich te vestigen in Japanse havens zonder dat ze onder de Japanse wet vielen. Het belangrijkst was echter dat hiermee het isolement en de nationale trots werden gebroken. Buitenlanders maar ook bakufu werden bekritiseerd door het woedende volk met kreten als sonno joi: ‘Eer zij de keizer, verdrijf de barbaren!’ Terwijl de onrust zich over heel Japan verspreidde, verenigden de machtige zuidwestelijke clans Satsuma, Tosa en Choshu zich met opstandige hovelingen om het oude samoerairegime omver te werpen en de keizer weer aan de macht te helpen. Na een relatief vreedzame staatsgreep kwam in 1867 het Tokugawa-shogunaat ten val. De laatste shogun, Yoshinobu, ondernam een vruchteloze poging Kyoto aan te vallen, maar na de nederlaag van zijn samoeraileger viel Edo in handen van de verenigde opstandige clans.

In 1853 voer commandant Matthew Perry met vier schepen, die in Japan bekendstaan als ‘de zwarte schepen’, de Edo-baai binnen.



VERLICHTING EN EEN NATIONALE IDENTITEIT

Meiji (1868-1912): in april 1868 verhuisde de zestien jaar oude keizer Mutsuhito van Kyoto naar Edo, dat omgedoopt werd tot Tokyo – de oostelijke hoofdstad. Het nieuwe tijdperk werd Meiji (verlichting) genoemd en het herstel van de keizerlijke macht staat bekend als de Meiji-restauratie. De nieuwe Meiji-heersers, voornamelijk Satsuma- en Choshu-clanleden, voerden snel enkele radicale veranderingen door. Ze schaften het oude samoerai-kastensysteem af, verboden het dragen van een zwaard, namen de zonnekalender aan en voerden verplicht onderwijs en dienstplicht in. Amerikaanse en Europese handelaars, missionarissen en adviseurs stroomden het land in, en jonge Japanners gingen naar het buitenland waar ze in aanraking kwamen met de westerse beschaving.

Na de aanleg van een spoorlijn tussen Tokyo en Yokohama in 1872, verrezen in Tokyo en andere grote steden steeds meer westers aandoende gebouwen. De modernisering overspoelde het land met mijnbouw en industrialisering. Dankzij de techniek van de massaproductie werd textiel een belangrijk exportproduct. In 1873 werd een op Franse leest geschoeid wetboek van strafrecht aangenomen en een Duits georiënteerde administratie ingevoerd. In bedrijven en op kantoren gingen mannen over op het dragen van westerse kleding.

Het Satsuma-clanlid Saigo Takamori, een van de architecten van de Meiji-restauratie, vreesde dat de westerse invloeden Japan zouden ondermijnen. Deze laatste samoerai bracht een leger van 40.000 opstandelingen op de been, maar werd in de Satsuma-opstand (1877) verslagen, waarna hij zelfmoord pleegde.
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Keizer Hirohito van Japan in ceremoniële kledij voor zijn kroning in 1928.



Meningsverschillen binnen de regering leidden tot de oprichting van politieke partijen. Regeringsleider Okubo Toshimichi werd in 1881 vermoord en in 1885 werd Ito Hirobumi de eerste minister-president van Japan. De Meiji-grondwet die hij opstelde, werd in 1889 goedgekeurd door de keizer. De grondwet voorzag in een regeringssysteem dat het tot 1945 zou uithouden.

De keizer werd vereerd als de hoogste figuur, hoewel zijn werkelijke macht omstreden was. De nationalistische ideologie, een nalatenschap van de Edo-periode, werd nieuw leven ingeblazen en vormde de basis voor de keizercultus. De introductie van shinto als staatsgodsdienst was bedoeld om de boeddhistische politieke invloed te elimineren en leidde na 1870 tot het sterk inperken van het boeddhisme. De goddelijke afkomst van de keizer en de Japanners werd onderstreept en op scholen werden 7e-eeuwse shinto-mythen als historische waarheid onderwezen – met de trieste gevolgen in de volgende eeuw.

Expansie: eind 19e eeuw waren veel westerse landen verwikkeld in een strijd om koloniën. Ook Japan wierp zich in de strijd. De Chinezen hadden hun oog laten vallen op Korea, maar de Japanners waren hen voor en vielen Korea in 1894 binnen. Vervolgens won Japan de Chinees-Japanse oorlog van 1894-1895 en verwierf Formosa, de Pescadores en het schiereiland Liaodang. Duitsland, Frankrijk en Rusland wisten te voorkomen dat Japan aanspraken maakte op het vasteland van China.

In 1900 speelde Japan tijdens de Chinese Boxeropstand in Peking, gericht tegen de westerse invloeden, een sleutelrol in het vrij krijgen van duizenden westerse gijzelaars. Dat verhoogde in het Westen het respect voor Japan aanzienlijk. In 1902 sloten de Engelsen een verdrag met de Japanners, waarmee ze hoopten de Duitse ambities in China in te tomen. In 1904 verbaasde Japan de wereld toen zijn door de Britten opgeleide marine de Russische vloot versloeg. Te land raakte de Japans-Russische oorlog in een impasse, waarop de Amerikaanse president Theodore Roosevelt intervenieerde en in 1905 het Verdrag van Portsmouth wist rond te krijgen.

De Japanners verstevigden hun grip op Korea. Ze dwongen de keizer tot aftreden en benoemden ex-premier Ito Hirobumi tot gouverneur. Nadat die in 1909 door een Koreaanse patriot was vermoord, annexeerde Japan het land in 1910, wat de Koreanen een eeuw lang heeft dwarsgezeten.

Met de dood van de keizer kwam er een eind aan een gedenkwaardige periode. Tijdens Meiji had de westerse cultuur een grote impact op het Japanse leven, wat soms desastreuze gevolgen voor de traditionele kunsten had. Veel samoeraigebouwen, zoals kastelen, vielen aan de modernisering ten prooi. Dankzij de keizerlijke goedkeuring werd het kabuki-theater salonfähig en werd ook westers toneel geïntroduceerd.

Taisho (1912-1926): deze periode staat bekend als Taisho (‘grote gerechtigheid’). Kroonprins Hirohito (1901-1989) werd in 1921 regent.

In de Eerste Wereldoorlog koos Japan de zijde van de geallieerden en verwierf de Duitse bezittingen in Oost-Azië, waaronder het Chinese Changdong. In 1920 werd Japan lid van de Volkenbond en op de Conferentie van Washington in 1922 kreeg Japan meer bevoegdheden in de Grote Oceaan, tot teleurstelling van Groot-Brittannië. Het Brits-Japanse verdrag werd ontbonden, maar de vriendschap tussen de twee landen bleef intact.

Democratische aspiraties kleurden de Japanse politiek van de jaren twintig. Het waren de jaren van sociaal-politieke gisting, waarin Japan de introductie meemaakte van tal van overzeese ideeën en ideologieën, waaronder socialisme, communisme, vakbonden, vrouwenkiesrecht en studentenbewegingen. Ondanks de grote kloof tussen rijke stedelingen en arme plattelandsbewoners wordt de vroege Taisho-periode nog steeds beschouwd als een bloeitijd van de groeiende democratie – totdat tolerantie door het opkomende nationalisme werd gesmoord.

De Eerste Wereldoorlog leidde tot een industriële boom, maar al gauw volgden recessie en inflatie. Geïmporteerde rijst was goedkoper, wat leidde tot woede onder de boeren en sociale onrust, die tot uiting kwam in de rijstopstand van 1918. De Taisho-regering kon haar liberale idealen nooit verwezenlijken. Degenen die de touwtjes werkelijk in handen hadden, behoorden tot dezelfde oligarchie die onder Meiji de macht had: een conservatieve aristocratie, nationalistische politici en de grote bedrijven, die gebaat waren bij militarisering.

Eind 19e eeuw waren veel westerse landen verwikkeld in een race om de koloniën en ook Japan wierp zich in de strijd.



In 1923 werd het land opgeschrikt door de grote Kanto-aardbeving. Tokyo en Yokohama veranderden in puinhopen; er kwamen 140.000 mensen om het leven en er werden 3 miljoen huizen vernield. De impact op de economie was even desastreus.

Keizer Taisho stierf in 1925. In dat jaar werd ook het algemeen kiesrecht voor mannen boven de 25 ingevoerd. Het slechte nieuws was de invoering, op initiatief van de nationalisten, van de Wet op het behoud van de vrede. Die leidde tot toenemende repressie van communisten en dissidenten en tot de oprichting van een speciaal politiekorps dat belast was met het opsporen van ‘gevaarlijke gedachten’.

Tegelijkertijd was de intellectuele productie hoog en traden er vele nieuwe schrijvers en denkers naar voren. Westerse trends oogstten succes. Maar niet voor lang: net als in Weimar-Duitsland kwam met de opkomst van de ultranationalisten een eind aan de culturele vrijheid.

HET MODERNE JAPAN

Showa (1926-1989): kroonprins Hirohito werd in 1926 keizer. De naam van de periode werd Showa, wat ‘verlichte harmonie’ betekent. De harmonie zou echter nog lange tijd op zich laten wachten. Het land zonk snel weg in wat de Japanners nu de kurai tinama noemen, het donkere dal.

De economische zwakheden van de Taisho-periode werden versterkt door de wereldcrisis van 1929. De Japanse export stortte in en de werkloosheid nam snel toe. Een groeiend aantal nationalisten riep om een grotere Japanse macht in Azië. Nu de liberale geluiden verstomden, stuitten de nationalisten op weinig weerstand. Op het hongerige platteland werden rechtse verenigingen, militaristische jeugdgroepen en patriottische boerenorganisaties steeds populairder.

Geconfronteerd met publieke veroordeling trok Japan zich in 1933 terug uit de Volkenbond. Ultranationalisme en isolationisme vierden in deze periode hoogtij.



Tijdens een internationale conferentie in 1930 in Londen tekenden de Japanse afgezanten een overeenkomst die de Japanse bewapening inperkte. De legerleiders waren furieus en in Japan werd het verdrag nietig verklaard. In hetzelfde jaar werd de premier door een rechts-extremist vermoord.

In 1931 regisseerde het Japanse leger de sabotage van een onder Japanse bescherming staande spoorlijn in Guangdong in China. Dit gaf Japan een excuus om China aan te vallen en Mantsjoerije onder de voet te lopen, dat onder Japans bestuur als Mantsjoekwo door het leven ging. Alle grootmachten veroordeelden de actie; ook premier Inukai Tsuyoshi keerde zich ertegen, en werd in 1932 vermoord. Geconfronteerd met publieke veroordeling trok Japan zich in 1933 terug uit de Volkenbond. De ultranationalisten, mokkend in isolatie, probeerden Japan te ontdoen van buitenlandse ideeën en woorden. Terug verlangend naar de Meiji-periode werden er in het onderwijs historische onwaarheden verspreid over mythische keizers en krijgers en de verheerlijking van het Japanse ras.

Oorlog in de Grote Oceaan: in 1936 ondertekende Japan het Anti-Komintern Verdrag, waardoor het een bondgenoot werd van Italië en Duitsland. De Japanse agressie in China bereikte in 1937 een hoogtepunt met de inname van Nanking, waarbij 200.000 burgers op gruwelijke wijze om het leven kwamen. De militairen dwongen de regering de algehele mobilisatie af te kondigen, wat Japan in een oorlogssfeer bracht.

Prins Konoe en zijn kabinet werden in 1941 aan de kant gezet. De militairen namen de regering over, met generaal Tojo Hideki als premier. De Verenigde Staten reageerden op de Japanse agressie in China door stopzetting van de aanvoer van grondstoffen, bevriezing van Japanse tegoeden in de Verenigde Staten en een olie-embargo. Met een verrassingsaanval op de Amerikaanse marinebasis Pearl Harbor op 7 december 1941 stortte Japan zich blind in de oorlog. De wreedheid van de Japanse opmars in Zuidoost-Azië en de Grote Oceaan was ongekend in de koloniale geschiedenis.

In 1942 had Japan vrijwel heel Zuidoost-Azië in bezit. In hetzelfde jaar werd de vloot in de slag bij de Midway-eilanden een zware klap toegebracht, wat het tij keerde. Langzaam rukten de Amerikanen op in de Grote Oceaan; de fanatieke zelfmoordmissies van Japanse piloten (kamikazes) konden daar weinig aan veranderen. In 1944 veroverden de Amerikanen Saipan, dat de basis werd voor bombardementen op heel Japan. In maart 1945 werd Tokyo gedurende drie dagen achtereen gebombardeerd. Daarbij kwamen 100.000 mensen om het leven en werden 700.000 huizen verwoest. Ook andere strategische plekken kregen het zwaar te verduren. In april veroverden de geallieerden het eiland Okinawa, waar meer dan 200.000 mensen de dood vonden, van wie de helft burgers. Het Verdrag van Potsdam van juli 1945, waarin Japan opgeroepen werd tot onvoorwaardelijke overgave, werd genegeerd. Op 6 augustus wierpen de Amerikanen op Hiroshima een atoombom af, waarbij meer dan 150.000 doden te betreuren waren. Drie dagen later wachtte Nagasaki hetzelfde lot (zie kader). Een week later verbijsterde de keizer het land door buiten de hardliners om te verklaren dat de capitulatie onvermijdelijk was. In september tekende hij de officiële overgave ten overstaan van generaal Douglas MacArthur, hoofd van de Amerikaanse bezettingsmacht. Met meer dan 2 miljoen doden en 13 miljoen daklozen gaf Japan zich over. Het had al zijn overzeese bezittingen verloren.

De bezetting: de burgers van Tokyo kwamen langzaam uit hun schuilplaats tevoorschijn, toen bleek dat de door de militairen voorspelde slachting niet plaatsvond. MacArthur, opperbevelhebber van de geallieerde strijdkrachten, werd alom gerespecteerd, zelfs door de Japanners. In 1946 veroordeelde het Internationaal Oorlogstribunaal voor het Verre Oosten 25 voormalige militairen wegens oorlogsmisdaden; twee jaar later werden zeven van hen geëxecuteerd, onder wie Tojo Hideki. Elders in het Verre Oosten werden vierduizend anderen door oorlogstribunalen wegens oorlogsmisdaden veroordeeld.

De Amerikanen hieven het Japanse leger op en ontdeden de regering van militaristen.
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